
USER MANUAL
LED projector - bedside lamp - pink LP16859

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Lampka nocna z projektorem- różowa LP16859

BETRIEBSANLEITUNG
Nachttischlampe mit Projektor - Rosa LP16859

NÁVOD K OBSLUZE
Noční lampa s projektorem - růžový LP16859

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Lampe de chevet avec un projecteur - rose LP16859

INSTRUCCIONES DE OPERACION
Lámpara de noche con proyector - rosa LP16859

ISTRUZIONI OPERATIVE
Lampada da comodino con proiettore - rosa LP16859

MANUAL DE UTILIZARE
Lampă de noptieră cu proiector - LP16859 roz

HASZNÁLATI UTASÍTÁS
Éjjeli lámpa projektorral - rózsaszín LP16859

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
Nočná lampa s projektorom - Ružová LP16859

KASUTUSJUHEND
Projektoriga öölamp – roosa LP16859

VARTOTOJO VADOVAS
Lempos lempa su projektoriumi – rožinis LP16859

LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
Gultas lampiņa ar projektoru - rozā LP16859

ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
Приліжкова лампа з проектором - рожевий LP16859

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА
Нощна лампа с проектор – розово LP16859

KORISNIČKI PRIRUČNIK
Noćna lampa sa projektorom – ružičasta LP16859

ANVÄNDARMANUAL
Nattlampa med projektor – rosa LP16859

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ
Νυχτερινό φωτιστικό με προβολέα – ροζ LP16859



GEBRUIKERSHANDLEIDING
Nachtlampje met projector - roze LP16859

BRUGERVEJLEDNING
Natlys med projektor - pink LP16859

MANUAL DO UTILIZADOR
Luz de presença com projetor - rosa LP16859

PRIROČNIK ZA UPORABO
Nočna lučka s projektorjem - roza LP16859

KÄYTTÖOHJE
Yövalo projektorilla - vaaleanpunainen LP16859
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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions

for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- color: pink
- material: dominant material: ABS, others: PVC + PS
- size: 12/12/10cm
- 3 function buttons
- 4 lighting colors (green, blue, white, red)
- power supply: USB, 1.5V AAA batteries (not included)
- voltage 5V, 0.5-1A

CHARACTERISTIC: 
The night light with a projector can work in fixed mode, but also rotate. Possibility to select different light colors (sunlight, blue light, 
green light, red light) and intensity levels.   When you remove the top cover, the stars and moon will be projected on the ceiling and 
walls.   The closer, the more effective.

Turn on the lamp in 3 ways:
1. Insert 4 x 1.5V AAA batteries (not included)
2. Connect the USB cable to your computer or portable power
3. Connect the USB cable to the USB adapter, then connect to home power.

Usage Steps:
- Loosen the screw with your own tool.
- Insert 4x AAA batteries or connect the USB cable
- Press the on/off button
- Select a function, press this button

Attention:
-We advise you to power it with a USB cable if you want to use this night light for more than 30 minutes. Do not use the USB cable 
and the battery at the same time.
-This is a low voltage product, it cannot use power supply with voltage higher than 5V
-The projection cover should be screwed in properly to ensure it does not come loose.

SAFETY RULES:
- Make sure you use batteries with the appropriate parameters according to the manufacturer's recommendations.
- Pay attention to the correct polarity (+ and -) when inserting the batteries.
- Check your batteries periodically to make sure they are not leaking or damaged.
- Avoid contact of the light and batteries with water or other liquids.
- If the lamp will not be used for a long time, turn it off and remove the batteries to prevent discharge and possible leakage.



INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION
- Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children.
- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or 
pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.
- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate 
protective gloves when touching them.
- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!
- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this purpose, 
using an appropriate charger.
- Charge the batteries before inserting them into the product
- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
- Never mix new and old batteries.
- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.
- Exhausted batteries should be removed from the product.
- Do not throw used batteries into unsorted waste!
- Batteries should be disposed of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.
- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling 
materials contributes to the conservation of natural resources.
- Always insert batteries/rechargeable batteries with the polarity correct (plus/+ and minus/-).
- Type of batteries used in the product: 1.5V AAA

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment must not be disposed of with other household waste. Such equipment should be collected 
selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the above rule and 
improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting from the presence of 
hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above threat, these 
components should be removed. collected and appropriately processed by specialized companies. Disassembling used equipment 
yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste 
equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.

WARNINGS
- Warning. Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard
- The products are unfit for consumption.
- Do not expose to harsh weather conditions or fire.
- Use as intended.
- Do not ignore the age recommendations.
- Do not use a damaged product.
- An adult is required for installation.
- Do not store uninstalled parts in places where children can reach them
- The packaging is not a toy. The toy should be unpacked by an adult and the packaging and its parts removed from the child's reach.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 

w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- kolor: różowy
- materiał: dominujący materiał: ABS, pozostałe: PVC + PS
- rozmiar: 12/12/10cm

- 3 funkcyjne przyciski

- 4 kolory świecenia (zielony, niebieski, biały, czerwony)
- zasilanie: USB, baterie 1,5V AAA (brak w zestawie)
- napięcie 5V, 0.5-1A

CHARAKTERYSTYKA: 
Lampka nocna z projektorem może działać w trybie stałym, ale również obracać się. Możliwość wybrania różnych barw światła 
(światło słoneczne, niebieskie światło, zielone światło, czerwone światło) oraz stopniami natężenia.  Gdy zdejmiesz górną pokrywę, 
gwiazdy i księżyc będą projektowane na suficie i ścianach.  Im bliżej, bardziej efektywnie.

Włącz lampę na 3 sposoby:
1. Włóż 4 baterie 1,5 V AAA (brak w zestawie)
2. Podłącz kabel USB do komputera lub zasilania przenośnego
3. Podłącz kabel USB do adaptera USB, a następnie podłącz zasilanie domowe.

Kroki użytkowania:
- Poluzuj śrubę własnym narzędziem.
- Włóż 4x baterie AAA lub podłącz kabel USB
- Naciśnij przycisk włącz/wyłącz
- Wybierz funkcję, naciśnij ten przycisk

Uwaga:
-Radzimy zasilać go kablem USB, jeśli chcesz używać tej lampki nocnej dłużej niż 30 minut. Nie używaj jednocześnie kabla USB i 
baterii.
-Jest to produkt o niskim napięciu, nie może używać zasilacza o napięciu wyższym niż 5 V
-Osłona projekcyjna powinna być prawidłowo wkręcona, tak by mieć pewność, że  nie odłączy się.

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA:
- Upewnij się, że używasz baterii o odpowiednich parametrach zgodnie z zaleceniami producenta.
- Zwróć uwagę na poprawną polaryzację (+ i -) podczas wkładania baterii.
- Sprawdzaj baterie co jakiś czas, aby upewnić się, że nie wyciekają ani nie są uszkodzone.
- Unikaj kontaktu lampki i baterii z wodą lub innymi cieczami.
- Jeśli lampka nie będzie używana przez dłuższy czas, wyłącz ją i wyjmij baterie, aby zapobiec ich rozładowaniu i ewentualnym - 
wyciekom.



INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII I AKUMULATORÓW 
- Baterie / akumulatory należy trzymać z dala od dzieci.
- Nie należy przechowywać baterii/akumulatorów w łatwo dostępnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, że mogą zostać połknięte 
przez dzieci lub zwierzęta domowe. W przypadku połknięcia należy jak najszybciej skontaktować się z lekarzem.
- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory mogą spowodować oparzenia w kontakcie ze skórą, dotykając ich należy więc 
zawsze stosować odpowiednie rękawice ochronne.
- Baterii/akumulatorów nie wolno zwierać, rozmontowywać lub wrzucać do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!
- Zwykłych baterii jednorazowych nie należy ładować, istnieje bowiem niebezpieczeństwo wybuchu! Należy ładować wyłącznie 
akumulatory przeznaczone do tego celu, używając przy tym odpowiedniej ładowarki.
- Należy naładować akumulatorki przed ich włożeniem do produktu
- Akumulatorki należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
-  Nie wolno mieszać baterii alkalicznych, standardowych(węglowo-cynkowych) oraz akumulatorków(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania się ingerencji w przewody zasilające – może to spowodować zwarcie.
- Wyczerpane baterie należy usunąć z produktu.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do niesegregowanych śmieci!
- Baterie należy usuwać zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadów elektronicznych.
- Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub 
środowiska naturalnego. Recykling materiałów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych.
- Baterie / akumulatory należy zawsze wkładać zgodnie z polaryzacją (plus/+ i minus/-).
- Typ baterii stosowanych w produkcie:  1,5V AAA

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne. 
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych urządzeń.

OSTRZEŻENIA
- Ostrzeżenie. Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. miesiąca. Małe części. Ryzyko zadławienia 
- Produkty są niezdatne do spożycia.
- Nie należy wystawiać na działanie trudnych warunków atmosferycznych i ognia.
- Stosować zgodnie z przeznaczeniem.
- Nie należy ignorować zaleceń co do wieku użytkownika.
- Nie należy używać uszkodzonego produktu.
- Do montażu wymagana jest osoba pełnoletnia.
- Nie należy przechowywać niezamontowanych części w miejscach do których mogą mieć dostęp dzieci
- Opakowanie nie jest zabawką. Zabawka powinna być rozpakowana przez osobę dorosłą, a opakowanie i jego fragmenty usunięte z 
zasięgu rąk dziecka.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Farbe: rosa
- Material: dominierendes Material: ABS, andere: PVC + PS
- Größe: 12/12/10cm
- 3 Funktionstasten
- 4 Lichtfarben (grün, blau, weiß, rot)
- Stromversorgung: USB, 1,5V AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten)
- Spannung 5V, 0,5-1A

CHARAKTERISTISCH: 
Das Nachtlicht mit Projektor kann im festen Modus arbeiten, aber auch rotieren. Möglichkeit zur Auswahl verschiedener Lichtfarben 
(Sonnenlicht, blaues Licht, grünes Licht, rotes Licht) und Intensitätsstufen.   Wenn Sie die obere Abdeckung entfernen, werden die 
Sterne und der Mond an Decke und Wände projiziert.   Je näher, desto effektiver.

Schalten Sie die Lampe auf drei Arten ein:
1. Legen Sie 4 x 1,5 V AAA-Batterien ein (nicht im Lieferumfang enthalten).
2. Schließen Sie das USB-Kabel an Ihren Computer oder eine tragbare Stromversorgung an
3. Schließen Sie das USB-Kabel an den USB-Adapter an und schließen Sie es dann an die Stromversorgung an.

Nutzungsschritte:
- Lösen Sie die Schraube mit Ihrem eigenen Werkzeug.
- Legen Sie 4x AAA-Batterien ein oder schließen Sie das USB-Kabel an
- Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste
- Wählen Sie eine Funktion und drücken Sie diese Taste

Aufmerksamkeit:
-Wir empfehlen Ihnen, es über ein USB-Kabel mit Strom zu versorgen, wenn Sie dieses Nachtlicht länger als 30 Minuten verwenden 
möchten. Verwenden Sie das USB-Kabel und den Akku nicht gleichzeitig.
-Dies ist ein Niederspannungsprodukt, es kann keine Stromversorgung mit einer Spannung von mehr als 5 V verwenden
-Die Projektionsabdeckung sollte richtig eingeschraubt sein, um sicherzustellen, dass sie sich nicht löst.

SICHERHEITSREGELN:
- Stellen Sie sicher, dass Sie Batterien mit den entsprechenden Parametern gemäß den Empfehlungen des Herstellers verwenden.
- Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polarität (+ und -).
- Überprüfen Sie Ihre Batterien regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie nicht auslaufen oder beschädigt sind.
- Vermeiden Sie den Kontakt der Leuchte und der Batterien mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.
- Wenn die Lampe längere Zeit nicht verwendet wird, schalten Sie sie aus und entfernen Sie die Batterien, um ein Entladen und ein 
mögliches Auslaufen zu verhindern.



INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU
- Bewahren Sie Batterien/Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugänglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder 
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmöglich einen Arzt aufsuchen.
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt zu Verbrennungen führen. Tragen Sie daher beim 
Berühren stets entsprechende Schutzhandschuhe.
- Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!
- Gewöhnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafür vorgesehenen Akkus 
nur mit einem geeigneten Ladegerät auf.
- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen
- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.
- Eingriffe in die Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kurzschluss führen kann.
- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.
- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Müll!
- Batterien sollten gemäß den Vorschriften zur Entsorgung gefährlicher Elektronikschrott entsorgt werden.
- Bei unsachgemäßer Entsorgung von Batterien können gefährliche Stoffe eine Gefahr für die menschliche Gesundheit oder die 
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.
- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der richtigen Polarität ein (Plus/+ und Minus/-).
- Typ der im Produkt verwendeten Batterien: 1,5 V AAA

Informationen für Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht mit dem anderen Hausmüll entsorgt werden. Solche Geräte sollten selektiv gesammelt 
werden, wie durch die beigefügte Markierung – durchgestrichener Abfallbehälter auf Rädern – angezeigt. Die Nichteinhaltung der 
oben genannten Regel und die unsachgemäße Entsorgung gebrauchter Geräte können eine Gefahr für die natürliche Umwelt und die 
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, 
Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden Bei der oben genannten Gefahr sollten diese Bestandteile entfernt, von 
spezialisierten Unternehmen gesammelt und fachgerecht verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte Geräte selbst zu 
zerlegen. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von 
Altgeräten. Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.

WARNHINWEISE
- Warnung. Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleine Teile. Erstickungsgefahr
- Die Produkte sind nicht zum Verzehr geeignet.
- Nicht rauen Wetterbedingungen oder Feuer aussetzen.
- Bestimmungsgemäß verwenden.
- Ignorieren Sie nicht die Altersempfehlungen.
- Benutzen Sie kein beschädigtes Produkt.
- Für die Installation ist ein Erwachsener erforderlich.
- Bewahren Sie demontierte Teile nicht an Orten auf, an denen Kinder sie erreichen können
- Die Verpackung ist kein Spielzeug. Das Spielzeug sollte von einem Erwachsenen ausgepackt und die Verpackung und ihre Teile 
außerhalb der Reichweite des Kindes entfernt werden.
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Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- barva: růžová
- materiál: dominantní materiál: ABS, ostatní: PVC + PS
- velikost: 12/12/10 cm
- 3 funkční tlačítka
- 4 světlé barvy (zelená, modrá, bílá, červená)
- napájení: USB, 1,5V AAA baterie (nejsou součástí balení)
- napětí 5V, 0,5-1A

CHARAKTERISTICKÝ: 
Noční světlo s projektorem může pracovat v pevném režimu, ale i rotovat. Možnost výběru různých barev světla (sluneční světlo, 
modré světlo, zelené světlo, červené světlo) a úrovní intenzity.   Když sejmete horní kryt, budou se na strop a stěny promítat hvězdy a 
měsíc.   Čím blíž, tím účinnější.

Zapněte lampu 3 způsoby:
1. Vložte 4 x 1,5 V AAA baterie (nejsou součástí balení)
2. Připojte kabel USB k počítači nebo přenosnému napájení
3. Připojte kabel USB k adaptéru USB a poté připojte k domácímu napájení.

Kroky použití:
- Povolte šroub vlastním nástrojem.
- Vložte 4x AAA baterie nebo připojte USB kabel
- Stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí
- Vyberte funkci, stiskněte toto tlačítko

Pozornost:
-Pokud chcete noční světlo používat déle než 30 minut, doporučujeme vám jej napájet kabelem USB. Nepoužívejte současně kabel 
USB a baterii.
-Jedná se o nízkonapěťový produkt, nemůže používat napájecí zdroj s napětím vyšším než 5V
-Projekční kryt by měl být řádně přišroubován, aby se neuvolnil.

BEZPEČNOSTNÍ PRAVIDLA:
- Ujistěte se, že používáte baterie s odpovídajícími parametry podle doporučení výrobce.
- Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu (+ a -).
- Pravidelně kontrolujte baterie, abyste se ujistili, že nevytékají nebo nejsou poškozeny.
- Zabraňte kontaktu světla a baterií s vodou nebo jinými kapalinami.
- Nebudete-li lampu delší dobu používat, vypněte ji a vyjměte baterie, abyste zabránili vybití a možnému vytečení.



INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE BATERIE A AKUMULACE
- Udržujte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí.
- Neskladujte baterie/nabíjecí baterie na snadno přístupných místech, protože hrozí, že by je mohly spolknout děti nebo domácí 
zvířata. Při požití co nejdříve vyhledejte lékaře.
- Vytékající nebo poškozené baterie/akumulátory mohou při kontaktu s pokožkou způsobit popáleniny, proto vždy používejte vhodné 
ochranné rukavice, když se jich dotýkáte.
- Baterie/akumulátory se nesmí zkratovat, rozebírat ani házet do ohně. Hrozí nebezpečí výbuchu!
- Běžné jednorázové baterie by se neměly nabíjet, protože hrozí nebezpečí výbuchu! Nabíjejte pouze baterie určené k tomuto účelu 
pomocí vhodné nabíječky.
- Před vložením baterií do výrobku je nabijte
- Baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Nekombinujte alkalické, standardní (uhlík-zinkové) a dobíjecí (nikl-kadmiové) baterie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.
- Je zakázáno zasahovat do napájecích kabelů - může dojít ke zkratu.
- Vybité baterie by měly být z výrobku vyjmuty.
- Použité baterie nevyhazujte do netříděného odpadu!
- Baterie by měly být zlikvidovány v souladu s předpisy pro likvidaci nebezpečného elektronického odpadu.
- Pokud baterie nejsou správně zlikvidovány, nebezpečné látky mohou představovat riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 
Recyklace materiálů přispívá k zachování přírodních zdrojů.
- Vždy vkládejte baterie/akumulátory se správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ baterií použitých v produktu: 1,5V AAA

Informace pro spotřebitele o tom, jak zacházet s použitými elektrickými a elektronickými zařízeními:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení nesmí být likvidována s ostatním domovním odpadem. Takové zařízení by mělo být 
shromažďováno selektivně, jak naznačuje připojené označení - přeškrtnutý kontejner na odpad na kolech. Nedodržení výše 
uvedeného pravidla a nesprávná likvidace použitého zařízení může představovat ohrožení životního prostředí a lidského zdraví v 
důsledku přítomnosti nebezpečných součástí v zařízení, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, spínače atd. nad hrozbou by tyto 
komponenty měly být odstraněny, shromážděny a vhodně zpracovány specializovanými společnostmi. Demontáž použitého zařízení 
svépomocí je nepřípustná. Domácnosti hrají důležitou roli v přispívání k opětovnému použití a využití, včetně recyklace odpadních 
zařízení. Děje se tak zejména aktivní účastí v systému sběru odpadních zařízení.

VAROVÁNÍ
- Varování. Nevhodné pro děti do 36 měsíců. Malé díly. Nebezpečí udušení
- Výrobky nejsou vhodné ke spotřebě.
- Nevystavujte drsným povětrnostním podmínkám nebo ohni.
- Používejte podle určení.
- Neignorujte věková doporučení.
- Nepoužívejte poškozený výrobek.
- K instalaci je nutná dospělá osoba.
- Neskladujte neinstalované díly na místech, kde na ně mohou dosáhnout děti
- Obal není hračka. Hračku by měl vybalit dospělý a obal a jeho části odstranit z dosahu dítěte.



FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes

pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- couleur : rose
- matière : matière dominante : ABS, autres : PVC + PS
- taille: 12/12/10cm
- 3 boutons de fonction
- 4 couleurs de lumière (vert, bleu, blanc, rouge)
- alimentation : USB, piles AAA 1,5 V (non incluses)
- tension 5V, 0,5-1A

CARACTÉRISTIQUE: 
La veilleuse avec projecteur peut fonctionner en mode fixe, mais aussi tourner. Possibilité de sélectionner différentes couleurs de 
lumière (lumière du soleil, lumière bleue, lumière verte, lumière rouge) et niveaux d'intensité.   Lorsque vous retirez le capot 
supérieur, les étoiles et la lune seront projetées sur le plafond et les murs.   Plus c’est proche, plus c’est efficace.

Allumez la lampe de 3 manières :
1. Insérez 4 piles AAA de 1,5 V (non incluses)
2. Connectez le câble USB à votre ordinateur ou à une alimentation portable
3. Connectez le câble USB à l'adaptateur USB, puis connectez-le à l'alimentation domestique.

Étapes d'utilisation :
- Desserrez la vis avec votre propre outil.
- Insérez 4 piles AAA ou connectez le câble USB
- Appuyez sur le bouton marche/arrêt
- Sélectionnez une fonction, appuyez sur ce bouton

Attention:
-Nous vous conseillons de l'alimenter avec un câble USB si vous souhaitez utiliser cette veilleuse plus de 30 minutes. N'utilisez pas 
le câble USB et la batterie en même temps.
-Il s'agit d'un produit basse tension, il ne peut pas utiliser une alimentation avec une tension supérieure à 5 V
-Le couvercle de projection doit être correctement vissé pour garantir qu'il ne se détache pas.

LES RÈGLES DE SÉCURITÉ:
- Assurez-vous d'utiliser des piles avec les paramètres appropriés selon les recommandations du fabricant.
- Faites attention à la bonne polarité (+ et -) lors de l'insertion des piles.
- Vérifiez périodiquement vos piles pour vous assurer qu'elles ne fuient pas ou ne sont pas endommagées.
- Évitez tout contact de la lampe et des piles avec de l'eau ou d'autres liquides.
- Si la lampe n'est pas utilisée pendant une longue période, éteignez-la et retirez les piles pour éviter toute décharge et éventuelle 
fuite.



INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION
- Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.
- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'être avalées par des enfants 
ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dès que possible.
- Les piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brûlures en cas de contact avec la peau, portez 
donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.
- Les piles/accus ne doivent pas être court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !
- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas être chargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries 
prévues à cet effet, à l'aide d'un chargeur approprié.
- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit
- Les batteries ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.
- Il est interdit d'interférer avec les câbles d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.
- Les piles épuisées doivent être retirées du produit.
- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !
- Les batteries doivent être éliminées conformément à la réglementation relative à l'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas éliminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou 
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue à la conservation des ressources naturelles.
- Insérez toujours les piles/piles rechargeables en respectant la polarité (plus/+ et moins/-).
- Type de piles utilisées dans le produit : 1,5 V AAA

Informations destinées aux consommateurs sur la manière de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements 
doivent être collectés de manière sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle à roulettes barrée. Le non-respect de la 
règle ci-dessus et l'élimination inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour l'environnement naturel et 
la santé humaine résultant de la présence de composants dangereux dans l'équipement, tels que : câblage électrique, plastique, 
interrupteurs, etc. Au-dessus de la menace, ces composants doivent être supprimés, collectés et traités de manière appropriée par des 
entreprises spécialisées. Démonter vous-même du matériel usagé est inacceptable. Les ménages jouent un rôle important en 
contribuant à la réutilisation et à la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait notamment par une 
participation active au système de collecte des déchets d'équipements.

AVERTISSEMENTS
- Avertissement. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petites pièces. Risque d'étouffement
- Les produits sont impropres à la consommation.
- Ne pas exposer aux intempéries ni au feu.
- Utiliser comme prévu.
- N'ignorez pas les recommandations d'âge.
- N'utilisez pas un produit endommagé.
- Un adulte est requis pour l'installation.
- Ne stockez pas les pièces non installées dans des endroits où les enfants peuvent les atteindre
- L'emballage n'est pas un jouet. Le jouet doit être déballé par un adulte et l'emballage et ses pièces retirés de la portée de l'enfant.



ES

Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones

para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- color: rosa
- Material: material dominante: ABS, otros: PVC + PS
- tamaño: 12/12/10cm
- 3 botones de función
- 4 colores de luz (verde, azul, blanco, rojo)
- fuente de alimentación: USB, pilas AAA de 1,5 V (no incluidas)
- voltaje 5 V, 0,5-1 A

CARACTERÍSTICA: 
La luz nocturna con proyector puede funcionar en modo fijo, pero también girar. Posibilidad de seleccionar diferentes colores de luz 
(luz solar, luz azul, luz verde, luz roja) y niveles de intensidad.   Cuando retires la cubierta superior, las estrellas y la luna se 
proyectarán en el techo y las paredes.   Cuanto más cerca, más efectivo.

Enciende la lámpara de 3 maneras:
1. Inserte 4 pilas AAA de 1,5 V (no incluidas)
2. Conecte el cable USB a su computadora o fuente de alimentación portátil.
3. Conecte el cable USB al adaptador USB y luego conéctelo a la alimentación doméstica.

Pasos de uso:
- Afloje el tornillo con su propia herramienta.
- Inserte 4 pilas AAA o conecte el cable USB
- Pulsa el botón de encendido/apagado.
- Seleccione una función, presione este botón

Atención:
-Le recomendamos que lo alimente con un cable USB si desea utilizar esta luz nocturna durante más de 30 minutos. No utilice el 
cable USB y la batería al mismo tiempo.
-Este es un producto de bajo voltaje, no puede utilizar una fuente de alimentación con un voltaje superior a 5V.
-La cubierta de proyección debe atornillarse correctamente para garantizar que no se salga.

REGLAS DE SEGURIDAD:
- Asegúrese de utilizar baterías con los parámetros adecuados según las recomendaciones del fabricante.
- Preste atención a la polaridad correcta (+ y -) al insertar las baterías.
- Revise sus baterías periódicamente para asegurarse de que no tengan fugas ni estén dañadas.
- Evite el contacto de la luz y las baterías con agua u otros líquidos.
- Si la lámpara no se va a utilizar durante un tiempo prolongado, apáguela y retire las pilas para evitar descargas y posibles fugas.



INFORMACIÓN SOBRE BATERÍA Y ACUMULACIÓN
- Mantenga las pilas/baterías recargables fuera del alcance de los niños.
- No guarde las pilas/baterías recargables en lugares de fácil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por niños o mascotas. 
En caso de ingestión, consulte a un médico lo antes posible.
- Las baterías/baterías recargables con fugas o dañadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que 
siempre use guantes protectores adecuados al tocarlas.
- Las pilas/baterías recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. ¡Existe riesgo de explosión!
- ¡No se deben cargar baterías desechables comunes, ya que existe riesgo de explosión! Cargue únicamente baterías destinadas a este 
fin utilizando un cargador adecuado.
- Cargue las baterías antes de insertarlas en el producto.
- Las baterías sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
- No mezclar pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) y recargables (níquel-cadmio).
- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.
- Está prohibido interferir con los cables de alimentación; podría provocar un cortocircuito.
- Las baterías agotadas deben retirarse del producto.
- ¡No arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!
- Las baterías deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminación de residuos electrónicos peligrosos.
- Si las baterías no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio 
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservación de los recursos naturales.
- Inserte siempre las pilas/baterías recargables con la polaridad correcta (más/+ y menos/-).
- Tipo de pilas utilizadas en el producto: 1,5V AAA

Información para consumidores sobre cómo manipular equipos eléctricos y electrónicos usados:
Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no deben eliminarse junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben 
recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de la 
regla anterior y la eliminación inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la salud 
humana como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plástico, 
interruptores, etc. Para evitar el Por encima de la amenaza, estos componentes deben ser eliminados, recogidos y procesados 
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los hogares desempeñan un 
papel importante contribuyendo a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se logra, en 
particular, mediante la participación activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.

ADVERTENCIAS
- Advertencia. No apto para niños menores de 36 meses. Pequeñas partes. Peligro de asfixia
- Los productos no son aptos para el consumo.
- No exponer a condiciones climáticas adversas ni al fuego.
- Utilizar según lo previsto.
- No ignores las recomendaciones de edad.
- No utilizar un producto dañado.
- Se requiere un adulto para la instalación.
- No guarde las piezas desinstaladas en lugares donde los niños puedan alcanzarlas.
- El embalaje no es un juguete. Un adulto debe desembalar el juguete y retirar el embalaje y sus piezas del alcance del niño.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni

per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- colore: rosa
- materiale: materiale dominante: ABS, altri: PVC + PS
- dimensioni: 12/12/10cm
- 3 pulsanti funzione
- 4 colori chiari (verde, blu, bianco, rosso)
- alimentazione: USB, batterie AAA da 1,5 V (non incluse)
- tensione 5V, 0,5-1A

CARATTERISTICA: 
La luce notturna con proiettore può funzionare in modalità fissa, ma anche ruotare. Possibilità di selezionare diversi colori di luce 
(luce solare, luce blu, luce verde, luce rossa) e livelli di intensità.   Quando rimuovi il coperchio superiore, le stelle e la luna verranno 
proiettate sul soffitto e sulle pareti.   Più è vicino, più è efficace.

Accendi la lampada in 3 modi:
1. Inserire 4 batterie AAA da 1,5 V (non incluse)
2. Collegare il cavo USB al computer o all'alimentazione portatile
3. Collegare il cavo USB all'adattatore USB, quindi collegarlo all'alimentazione domestica.

Passaggi di utilizzo:
- Allentare la vite con il proprio attrezzo.
- Inserisci 4 batterie AAA o collega il cavo USB
- Premere il pulsante di accensione/spegnimento
- Selezionare una funzione, premere questo pulsante

Attenzione:
-Ti consigliamo di alimentarla con un cavo USB se desideri utilizzare questa luce notturna per più di 30 minuti. Non utilizzare il cavo 
USB e la batteria contemporaneamente.
-Questo è un prodotto a bassa tensione, non può utilizzare un'alimentazione con tensione superiore a 5 V
-Il coperchio di proiezione deve essere avvitato correttamente per garantire che non si allenti.

REGOLE DI SICUREZZA:
- Assicurati di utilizzare batterie con i parametri appropriati secondo le raccomandazioni del produttore.
- Prestare attenzione alla corretta polarità (+ e -) quando si inseriscono le batterie.
- Controllare periodicamente le batterie per assicurarsi che non perdano o siano danneggiate.
- Evitare il contatto della lampada e delle batterie con acqua o altri liquidi.
- Se si prevede di non utilizzare la lampada per un lungo periodo, spegnerla e rimuovere le batterie per evitare che si scarichino e 
possibili perdite.



INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO
- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.
- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o 
animali domestici. In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.
- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare 
sempre guanti protettivi adeguati quando vengono toccate.
- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!
- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a 
questo scopo, utilizzando un caricabatterie appropriato.
- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto
- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).
- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.
- È vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.
- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!
- Le batterie devono essere smaltite in conformità con le normative per lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.
- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per 
l'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.
- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarità (più/+ e meno/-).
- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 1,5 V AAA

Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con gli altri rifiuti domestici. Tali apparecchiature 
devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il mancato 
rispetto di quanto sopra e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo per l'ambiente naturale 
e la salute umana derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori, 
ecc. Per evitare il al di sopra del pericolo, tali componenti dovranno essere rimossi, raccolti e opportunamente trattati da aziende 
specializzate. Lo smontaggio da soli delle apparecchiature usate è inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel 
contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Ciò avviene in particolare attraverso la 
partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.

AVVERTENZE
- Avvertimento. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. Rischio di soffocamento
- I prodotti non sono idonei al consumo.
- Non esporre a condizioni atmosferiche avverse o al fuoco.
- Utilizzare come previsto.
- Non ignorare le raccomandazioni sull'età.
- Non utilizzare un prodotto danneggiato.
- Per l'installazione è necessario un adulto.
- Non conservare le parti non installate in luoghi dove i bambini possono raggiungerle
- La confezione non è un giocattolo. Il giocattolo deve essere disimballato da un adulto e l'imballaggio e le sue parti devono essere 
rimosse dalla portata del bambino.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- culoare: roz
- material: material dominant: ABS, altele: PVC + PS
- dimensiune: 12/12/10cm
- 3 butoane functionale
- 4 culori deschise (verde, albastru, alb, rosu)
- alimentare: USB, baterii AAA de 1,5 V (nu sunt incluse)
- tensiune 5V, 0,5-1A

CARACTERISTICĂ: 
Lumina de noapte cu proiector poate funcționa în modul fix, dar și rotire. Posibilitatea de a selecta diferite culori de lumină (lumină 
solară, lumină albastră, lumină verde, lumină roșie) și niveluri de intensitate.   Când scoateți capacul superior, stelele și luna vor fi 
proiectate pe tavan și pe pereți.   Cu cât mai aproape, cu atât mai eficient.

Porniți lampa în 3 moduri:
1. Introduceți 4 baterii AAA de 1,5 V (nu sunt incluse)
2. Conectați cablul USB la computer sau la alimentarea portabilă
3. Conectați cablul USB la adaptorul USB, apoi conectați-vă la alimentarea de acasă.

Pași de utilizare:
- Slăbiți șurubul cu propriul instrument.
- Introduceți 4 baterii AAA sau conectați cablul USB
- Apăsați butonul pornit/oprit
- Selectați o funcție, apăsați acest buton

Atenţie:
-Vă sfătuim să-l alimentați cu un cablu USB dacă doriți să folosiți această lumină de noapte mai mult de 30 de minute. Nu utilizați 
cablul USB și bateria în același timp.
-Acesta este un produs de joasă tensiune, nu poate folosi sursa de alimentare cu o tensiune mai mare de 5V
-Capacul de proiecție trebuie înșurubat corespunzător pentru a se asigura că nu se slăbește.

REGULI DE SIGURANȚĂ:
- Asigurați-vă că utilizați baterii cu parametrii corespunzători conform recomandărilor producătorului.
- Acordați atenție polarității corecte (+ și -) când introduceți bateriile.
- Verificați-vă periodic bateriile pentru a vă asigura că nu au scurgeri sau sunt deteriorate.
- Evitați contactul luminii și bateriilor cu apa sau alte lichide.
- Dacă lampa nu va fi folosită o perioadă lungă de timp, opriți-o și scoateți bateriile pentru a preveni descărcarea și eventualele 
scurgeri.



INFORMAȚII PRIVIND BATERIE ȘI ACUMULARE
- Nu lăsați bateriile/bateriile reîncărcabile la îndemâna copiilor.
- Nu depozitați bateriile/bateriile reîncărcabile în locuri ușor accesibile, deoarece există riscul ca acestea să fie înghițite de copii sau 
animale de companie. Dacă este înghițit, consultați un medic cât mai curând posibil.
- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reîncărcabile pot provoca arsuri atunci când intră în contact cu pielea, așa că purtați 
întotdeauna mănuși de protecție adecvate când le atingeți.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate în foc. Există risc de explozie!
- Bateriile obișnuite de unică folosință nu trebuie încărcate, deoarece există riscul de explozie! Încărcați numai bateriile destinate 
acestui scop, folosind un încărcător adecvat.
- Încărcați bateriile înainte de a le introduce în produs
- Bateriile trebuie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
- Nu amestecați baterii alcaline, standard (carbon-zinc) și reîncărcabile (nichel-cadmiu).
- Nu amestecați niciodată bateriile noi și vechi.
- Este interzisă interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.
- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.
- Nu aruncați bateriile uzate în deșeurile nesortate!
- Bateriile trebuie aruncate în conformitate cu reglementările pentru eliminarea deșeurilor electronice periculoase.
- Dacă bateriile nu sunt aruncate corect, substanțele periculoase pot prezenta un risc pentru sănătatea umană sau pentru mediu. 
Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.
- Introduceți întotdeauna bateriile/bateriile reîncărcabile cu polaritatea corectă (plus/+ și minus/-).
- Tip de baterii utilizate în produs: 1.5V AAA

Informații pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice și electronice uzate:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu trebuie aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Un astfel de echipament 
trebuie colectat selectiv, așa cum este indicat de marcajul atașat - containerul de deșeuri pe roți tăiat. Nerespectarea regulii de mai sus 
și eliminarea necorespunzătoare a echipamentului uzat poate reprezenta o amenințare pentru mediul natural și sănătatea umană, ca 
urmare a prezenței componentelor periculoase în echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, întrerupătoare etc. Pentru a evita 
deasupra amenințării, aceste componente ar trebui îndepărtate, colectate și procesate corespunzător de companii specializate. Este 
inacceptabil să dezasamblați singur echipamentul uzat. Gospodăriile joacă un rol important în contribuția la reutilizare și valorificare, 
inclusiv la reciclarea deșeurilor de echipamente. Acest lucru se realizează în special prin participarea activă la sistemul de colectare a 
deșeurilor echipamentelor.

AVERTIZĂRI
- Avertizare. Nu este potrivit pentru copiii sub 36 de luni. Piese mici. Pericol de sufocare
- Produsele sunt improprii pentru consum.
- Nu expuneți la condiții meteorologice dure sau la foc.
- Utilizați conform destinației.
- Nu ignora recomandările de vârstă.
- Nu utilizați un produs deteriorat.
- Pentru instalare este necesar un adult.
- Nu depozitați piesele dezinstalate în locuri unde copiii pot ajunge la ele
- Ambalajul nu este o jucărie. Jucăria trebuie despachetată de un adult, iar ambalajul și piesele sale trebuie îndepărtate de la îndemâna 
copilului.



HU

Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!
A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat

a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat
és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- szín: rózsaszín
- anyaga: domináns anyag: ABS, egyéb: PVC + PS
- Mérete: 12/12/10cm
- 3 funkciógomb
- 4 világos szín (zöld, kék, fehér, piros)
- Tápellátás: USB, 1,5V AAA elem (nem tartozék)
- feszültség 5V, 0,5-1A

JELLEGZETES: 
A projektoros éjszakai lámpa fix üzemmódban, de foroghat is. Különböző fényszínek (napfény, kék fény, zöld fény, piros fény) és 
intenzitási szintek kiválasztásának lehetősége.   Amikor eltávolítja a felső fedelet, a csillagok és a hold a mennyezetre és a falakra 
vetülnek.   Minél közelebb, annál hatékonyabb.

Kapcsolja be a lámpát 3 módon:
1. Helyezzen be 4 x 1,5 V-os AAA elemet (nem tartozék)
2. Csatlakoztassa az USB-kábelt a számítógéphez vagy a hordozható áramforráshoz
3. Csatlakoztassa az USB-kábelt az USB-adapterhez, majd csatlakoztassa az otthoni áramforráshoz.

Használat lépései:
- Lazítsa meg a csavart a saját szerszámával.
- Helyezzen be 4x AAA elemet, vagy csatlakoztassa az USB-kábelt
- Nyomja meg a be/ki gombot
- Válasszon ki egy funkciót, nyomja meg ezt a gombot

Figyelem:
- Javasoljuk, hogy USB-kábellel táplálja, ha 30 percnél tovább szeretné használni ezt az éjszakai lámpát. Ne használja egyszerre az 
USB-kábelt és az akkumulátort.
- Ez egy alacsony feszültségű termék, nem használható 5 V-nál nagyobb feszültségű tápegységhez
- A vetítőfedelet megfelelően be kell csavarni, hogy ne lazuljon el.

BIZTONSÁGI SZABÁLYOK:
- Ügyeljen arra, hogy a gyártó ajánlásainak megfelelő paraméterekkel rendelkező akkumulátorokat használjon.
- Az elemek behelyezésekor ügyeljen a helyes polaritásra (+ és -).
- Rendszeresen ellenőrizze az elemeket, hogy megbizonyosodjon arról, hogy nem szivárognak vagy sérültek.
- Kerülje a lámpa és az akkumulátorok vízzel vagy más folyadékkal való érintkezését.
- Ha a lámpát hosszabb ideig nem használja, kapcsolja ki, és távolítsa el az elemeket, hogy elkerülje a kisülést és az esetleges 
szivárgást.



INFORMÁCIÓK AZ AKKUMULÁTORRA ÉS AKKUMULÁCIÓRA VONATKOZÓAN
- Az elemeket/akkumulátorokat tartsa távol a gyermekektől.
- Ne tárolja az elemeket/akkumulátorokat könnyen hozzáférhető helyen, mert fennáll a veszélye, hogy gyermekek vagy háziállatok 
lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehető leghamarabb forduljon orvoshoz.
- A szivárgó vagy sérült elemek/újratölthető elemek bőrrel érintkezve égési sérüléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfelelő 
védőkesztyűt, amikor megérinti őket.
- Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad rövidre zárni, szétszedni vagy tűzbe dobni. Fennáll a robbanásveszély!
- A közönséges eldobható elemeket nem szabad feltölteni, mert fennáll a robbanásveszély! Csak erre a célra szánt akkumulátorokat 
töltsön, megfelelő töltővel.
- Töltse fel az akkumulátorokat, mielőtt behelyezi őket a termékbe
- Az elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
- Ne keverjen alkáli, normál (szén-cink) és újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.
- Soha ne keverje az új és a régi elemeket.
- A tápkábelek zavarása tilos - rövidzárlatot okozhat.
- A lemerült elemeket ki kell venni a termékből.
- A használt elemeket ne dobja a válogatatlan hulladék közé!
- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok ártalmatlanítására vonatkozó előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani.
- Ha az elemeket nem megfelelően dobja ki, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a környezetre. Az 
anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez.
- Mindig a megfelelő polaritással (plusz/+ és mínusz/-) helyezze be az elemeket/újratölthető elemeket.
- A termékben használt elemek típusa: 1,5V AAA

Tájékoztatás a fogyasztóknak a használt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt kidobni. Az ilyen eszközöket 
szelektíven kell gyűjteni, a mellékelt - áthúzott kerekes hulladékgyűjtő - jelölés szerint. A fenti szabály be nem tartása és a használt 
berendezések szakszerűtlen ártalmatlanítása veszélyt jelenthet a természetes környezetre és az emberi egészségre a berendezésben 
található veszélyes alkatrészek miatt, mint például: elektromos vezetékek, műanyagok, kapcsolók stb. a fenyegetés felett ezeket az 
alkatrészeket el kell távolítani. Elfogadhatatlan, hogy saját maga szétszerelje a használt berendezéseket. A háztartások fontos szerepet 
játszanak az újrafelhasználásban és a hasznosításban, beleértve a hulladék berendezések újrahasznosítását is. Ez különösen a 
hulladékok begyűjtési rendszerében való aktív részvétel révén valósul meg.

FIGYELMEZTETÉSEK
- Figyelem. Nem alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára. Kis alkatrészek. Fulladást okozhat
- A termékek fogyasztásra alkalmatlanok.
- Ne tegye ki zord időjárási viszonyoknak vagy tűznek.
- Rendeltetésszerűen használja.
- Ne hagyja figyelmen kívül az életkori ajánlásokat.
- Ne használjon sérült terméket.
- A telepítéshez felnőtt személy szükséges.
- Ne tárolja a kiszerelt alkatrészeket olyan helyen, ahol gyerekek elérhetik
- A csomagolás nem játék. A játékot felnőttnek kell kicsomagolnia, és a csomagolást és annak részeit el kell távolítania a gyermektől.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- farba: ružová
- materiál: dominantný materiál: ABS, ostatné: PVC + PS
- veľkosť: 12/12/10 cm
- 3 funkčné tlačidlá
- 4 farby svetla (zelená, modrá, biela, červená)
- napájanie: USB, 1,5V AAA batérie (nie sú súčasťou balenia)
- napätie 5V, 0,5-1A

CHARAKTERISTIKA: 
Nočné svetlo s projektorom môže pracovať v pevnom režime, ale aj otáčať. Možnosť výberu rôznych farieb svetla (slnečné svetlo, 
modré svetlo, zelené svetlo, červené svetlo) a úrovní intenzity.   Keď odstránite vrchný kryt, budú sa hviezdy a mesiac premietať na 
strop a steny.   Čím bližšie, tým efektívnejšie.

Zapnite lampu 3 spôsobmi:
1. Vložte 4 x 1,5 V AAA batérie (nie sú súčasťou balenia)
2. Pripojte kábel USB k počítaču alebo prenosnému zdroju napájania
3. Pripojte kábel USB k adaptéru USB a potom sa pripojte k domácemu napájaniu.

Kroky použitia:
- Uvoľnite skrutku pomocou vlastného nástroja.
- Vložte 4x AAA batérie alebo pripojte USB kábel
- Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia
- Zvoľte funkciu, stlačte toto tlačidlo

Pozor:
-Odporúčame vám ho napájať pomocou USB kábla, ak chcete toto nočné svetlo používať dlhšie ako 30 minút. Nepoužívajte súčasne 
kábel USB a batériu.
-Toto je nízkonapäťový produkt, nemôže používať napájanie s napätím vyšším ako 5V
- Kryt projekcie by mal byť správne zaskrutkovaný, aby sa neuvoľnil.

BEZPEČNOSTNÉ PRAVIDLÁ:
- Uistite sa, že používate batérie s príslušnými parametrami podľa odporúčaní výrobcu.
- Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu (+ a -).
- Pravidelne kontrolujte batérie, aby ste sa uistili, že nevytekajú alebo nie sú poškodené.
- Zabráňte kontaktu svetla a batérií s vodou alebo inými tekutinami.
- Ak lampu nebudete dlhší čas používať, vypnite ju a vyberte batérie, aby ste zabránili vybitiu a možnému vytečeniu.



INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA BATÉRIE A AKUMULÁCIE
- Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie/nabíjacie batérie neskladujte na ľahko prístupných miestach, pretože hrozí, že by ich mohli prehltnúť deti alebo domáce 
zvieratá. Pri požití čo najskôr vyhľadajte lekára.
- Vytečené alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri kontakte s pokožkou spôsobiť popáleniny, preto vždy používajte 
vhodné ochranné rukavice, keď sa ich dotýkate.
- Batérie/nabíjateľné batérie sa nesmú skratovať, rozoberať ani hádzať do ohňa. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu!
- Bežné jednorazové batérie by sa nemali nabíjať, pretože hrozí nebezpečenstvo výbuchu! Nabíjajte iba batérie určené na tento účel 
pomocou vhodnej nabíjačky.
- Pred vložením batérií do výrobku ich nabite
- Batérie by sa mali nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Nekombinujte alkalické, štandardné (uhlíkovo-zinkové) a nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.
- Je zakázané zasahovať do napájacích káblov - môže dôjsť ku skratu.
- Vybité batérie je potrebné z výrobku vybrať.
- Použité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!
- Batérie by sa mali likvidovať v súlade s predpismi pre likvidáciu nebezpečného elektronického odpadu.
- Ak batérie nie sú správne zlikvidované, nebezpečné látky môžu predstavovať riziko pre ľudské zdravie alebo životné prostredie. 
Recyklácia materiálov prispieva k zachovaniu prírodných zdrojov.
- Vždy vkladajte batérie/nabíjateľné batérie so správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ batérií použitých v produkte: 1,5V AAA

Informácie pre spotrebiteľov o tom, ako zaobchádzať s použitými elektrickými a elektronickými zariadeniami:
Odpad z elektrických a elektronických zariadení sa nesmie likvidovať s ostatným domovým odpadom. Takéto zariadenia by sa mali 
zbierať selektívne, ako to naznačuje pripojené označenie – prečiarknutá nádoba na odpad s kolesami. Nedodržanie vyššie uvedeného 
pravidla a nesprávna likvidácia použitého zariadenia môže predstavovať hrozbu pre životné prostredie a ľudské zdravie v dôsledku 
prítomnosti nebezpečných komponentov v zariadení, ako sú: elektrické vedenie, plasty, spínače atď. nad hrozbou by tieto 
komponenty mali byť odstránené, zhromaždené a primerane spracované špecializovanými spoločnosťami. Demontáž použitého 
zariadenia svojpomocne je neprijateľná. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu v prispievaní k opätovnému používaniu a 
zhodnocovaniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Deje sa tak najmä aktívnou účasťou v systéme zberu odpadových 
zariadení.

UPOZORNENIA
- POZOR. Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Malé časti. Nebezpečenstvo udusenia
- Výrobky nie sú vhodné na spotrebu.
- Nevystavujte drsným poveternostným podmienkam alebo ohňu.
- Používajte podľa určenia.
- Neignorujte odporúčania týkajúce sa veku.
- Nepoužívajte poškodený výrobok.
- Na inštaláciu je potrebná dospelá osoba.
- Nenainštalované diely neskladujte na miestach, kde na ne môžu dosiahnuť deti
- Obal nie je hračka. Hračku by mal vybaliť dospelý a obal a jeho časti odstrániť z dosahu dieťaťa.



ET

Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- värvus: roosa
- materjal: domineeriv materjal: ABS, muud: PVC + PS
- suurus: 12/12/10 cm
- 3 funktsiooninuppu
- 4 heledat värvi (roheline, sinine, valge, punane)
- toide: USB, 1,5 V AAA patareid (ei kuulu komplekti)
- pinge 5V, 0,5-1A

KARAKTERISTIK: 
Projektoriga öölamp võib töötada fikseeritud režiimis, aga ka pöörata. Võimalus valida erinevaid valgusvärve (päikesevalgus, sinine 
tuli, roheline tuli, punane tuli) ja intensiivsuse tasemeid.   Kui eemaldate ülemise katte, projitseeritakse tähed ja kuu lakke ja seintele. 
Mida lähemal, seda tõhusam.

Lülitage lamp sisse kolmel viisil:
1. Sisestage 4 x 1,5 V AAA patareid (ei kuulu komplekti)
2. Ühendage USB-kaabel arvuti või kaasaskantava toiteallikaga
3. Ühendage USB-kaabel USB-adapteriga ja seejärel koduvõrguga.

Kasutamise etapid:
- Keerake kruvi lahti oma tööriistaga.
- Sisestage 4x AAA patareid või ühendage USB-kaabel
- Vajutage sisse/välja nuppu
- Valige funktsioon, vajutage seda nuppu

Tähelepanu:
- Kui soovite seda öövalgustit kasutada kauem kui 30 minutit, soovitame teil seda USB-kaabli abil toita. Ärge kasutage USB-kaablit 
ja akut korraga.
-See on madalpinge toode, see ei saa kasutada toiteallikat pingega üle 5 V
- Projektsiooni kate tuleb korralikult sisse keerata, et see ei tuleks lahti.

OHUTUSREEGLID:
- Veenduge, et kasutate õigete parameetritega akusid vastavalt tootja soovitustele.
- Patareide sisestamisel pöörake tähelepanu õigele polaarsusele (+ ja -).
- Kontrollige oma patareisid perioodiliselt, et veenduda, et need ei leki ega kahjustatud.
- Vältige valgusti ja akude kokkupuudet vee või muude vedelikega.
- Kui lampi ei kasutata pikka aega, lülitage see välja ja eemaldage patareid, et vältida tühjenemist ja võimalikku leket.



TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA
- Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kättesaamatus kohas.
- Ärge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipääsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed või lemmikloomad võivad need alla 
neelata. Allaneelamisel pöörduda arsti poole niipea kui võimalik.
- Lekkivad või kahjustatud patareid/laetavad patareid võivad nahaga kokkupuutel põhjustada põletushaavu, seega kandke nende 
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.
- Akusid/akusid ei tohi lühistada, lahti võtta ega tulle visata. On plahvatusoht!
- Tavalisi ühekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettenähtud akusid, kasutades sobivat 
laadijat.
- Laadige akud enne tootesse sisestamist
- Akusid tohib laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
- Ärge segage leelis-, standard- (süsinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.
- Ärge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.
- Toitejuhtmete segamine on keelatud – see võib põhjustada lühise.
- Tühjad akud tuleb tootest eemaldada.
- Ärge visake kasutatud patareisid sorteerimata prügi hulka!
- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajäätmete kõrvaldamise eeskirjadele.
- Kui patareisid ei kõrvaldata õigesti, võivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist või keskkonda. Materjalide taaskasutamine 
aitab kaasa loodusvarade säästmisele.
- Sisestage patareid/laetavad patareid alati õige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).
- Tootes kasutatavate patareide tüüp: 1,5V AAA

Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete käsitsemise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid ei tohi visata koos muude olmejäätmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, 
nagu näitab lisatud märgistus – läbikriipsutatud ratastega jäätmekonteiner. Ülaltoodud reegli eiramine ja kasutatud seadmete ebaõige 
utiliseerimine võib ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu näiteks: 
elektrijuhtmestik, plastik, lülitid jne. kui oht on suurem, tuleks need komponendid eemaldada ning spetsialiseerunud ettevõtted 
koguda ja asjakohaselt töödelda. Kasutatud seadmete ise lahtivõtmine on vastuvõetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll 
seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevõtu panustamisel. Seda tehakse eelkõige seadmete 
jäätmete kogumissüsteemis aktiivse osalemise kaudu.

HOIATUSED
- Hoiatus. Ei sobi alla 36 kuu vanustele lastele. Väikesed osad. Lämbumisoht
- Tooted on tarbimiseks kõlbmatud.
- Ärge jätke karmide ilmastikutingimuste ega tule kätte.
- Kasutage ettenähtud viisil.
- Ärge ignoreerige vanuse soovitusi.
- Ärge kasutage kahjustatud toodet.
- Paigaldamiseks on vaja täiskasvanut.
- Ärge hoidke eemaldatud osi lastele ligipääsetavates kohtades
- Pakend ei ole mänguasi. Täiskasvanu peaks mänguasja lahti pakkima ning pakend ja selle osad eemaldama lapse käeulatusest.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- spalva: rožinė
- medžiaga: dominuojanti medžiaga: ABS, kita: PVC + PS
- dydis: 12/12/10 cm
- 3 funkciniai mygtukai
- 4 šviesios spalvos (žalia, mėlyna, balta, raudona)
- Maitinimas: USB, 1,5 V AAA baterijos (į komplektą neįeina)
- įtampa 5V, 0,5-1A

CHARAKTERISTIKA: 
Naktinė lemputė su projektoriumi gali veikti fiksuotu režimu, bet ir suktis. Galimybė pasirinkti skirtingas šviesos spalvas (saulės 
šviesa, mėlyna šviesa, žalia šviesa, raudona šviesa) ir intensyvumo lygius.   Nuėmus viršutinį dangtelį, žvaigždės ir mėnulis bus 
projektuojami ant lubų ir sienų.   Kuo arčiau, tuo efektyviau.

Įjunkite lemputę 3 būdais:
1. Įdėkite 4 x 1,5 V AAA baterijas (į komplektą neįeina)
2. Prijunkite USB kabelį prie kompiuterio arba nešiojamojo maitinimo šaltinio
3. Prijunkite USB kabelį prie USB adapterio, tada prijunkite prie namų maitinimo šaltinio.

Naudojimo žingsniai:
- Atlaisvinkite varžtą savo įrankiu.
- Įdėkite 4x AAA baterijas arba prijunkite USB kabelį
- Paspauskite įjungimo/išjungimo mygtuką
- Pasirinkite funkciją, paspauskite šį mygtuką

Dėmesio:
- Jei norite naudoti šią naktinę lemputę ilgiau nei 30 minučių, patariame maitinti USB laidu. Nenaudokite USB laido ir baterijos 
vienu metu.
- Tai žemos įtampos gaminys, jis negali naudoti maitinimo šaltinio, kurio įtampa didesnė nei 5 V
-Projekcinis dangtelis turi būti tinkamai įsuktas, kad jis nenuliptų.

SAUGUMO TAISYKLĖS:
- Įsitikinkite, kad naudojate atitinkamų parametrų baterijas pagal gamintojo rekomendacijas.
- Įdėdami baterijas atkreipkite dėmesį į teisingą poliškumą (+ ir -).
- Reguliariai tikrinkite baterijas, kad įsitikintumėte, jog jos nesandari arba nepažeistos.
- Stenkitės, kad lemputė ir baterijos nesiliestų su vandeniu ar kitais skysčiais.
- Jei lempos nenaudosite ilgą laiką, išjunkite ją ir išimkite baterijas, kad išvengtumėte išsikrovimo ir galimo nuotėkio.



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMĄ
- Baterijas / įkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijų/įkraunamų baterijų lengvai pasiekiamose vietose, nes kyla pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyvūnai. 
Prarijus, kuo greičiau kreipkitės į gydytoją.
- Nesandarios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali nudeginti, kai liečiasi su oda, todėl jas liesdami visada mūvėkite 
tinkamas apsaugines pirštines.
- Baterijos / įkraunamos baterijos negali būti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos į ugnį. Kyla sprogimo pavojus!
- Įprastos vienkartinės baterijos neturėtų būti įkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! Įkraukite tik šiam tikslui skirtas baterijas, 
naudodami tinkamą įkroviklį.
- Įkraukite baterijas prieš įdėdami jas į gaminį
- Baterijas galima įkrauti tik prižiūrint suaugusiajam.
- Nemaišykite šarminių, standartinių (anglies-cinko) ir įkraunamų (nikelio-kadmio) baterijų.
- Niekada nemaišykite naujų ir senų baterijų.
- Draudžiama trukdyti maitinimo kabeliams – tai gali sukelti trumpąjį jungimą.
- Išsikrovusias baterijas reikia išimti iš gaminio.
- Neišmeskite panaudotų baterijų į nerūšiuotas atliekas!
- Baterijas reikia išmesti laikantis pavojingų elektronikos atliekų išmetimo taisyklių.
- Netinkamai išmetus baterijas, pavojingos medžiagos gali kelti pavojų žmonių sveikatai arba aplinkai. Medžiagų perdirbimas 
prisideda prie gamtos išteklių tausojimo.
- Visada įdėkite baterijas / įkraunamas baterijas, kad būtų teisingas poliškumas (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamų baterijų tipas: 1,5V AAA

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine įranga:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima išmesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Tokia įranga turėtų būti renkama 
pasirinktinai, kaip rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Aukščiau pateiktos taisyklės nesilaikymas 
ir netinkamas naudotos įrangos šalinimas gali kelti grėsmę natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai, nes įrangoje yra pavojingų 
komponentų, tokių kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai ir kt. viršija grėsmę, šie komponentai turi būti pašalinti, surinkti ir 
tinkamai apdoroti specializuotų įmonių. Patiems išmontuoti naudotą įrangą yra nepriimtina. Namų ūkiai atlieka svarbų vaidmenį 
prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą. Tai visų pirma daroma aktyviai 
dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.

ĮSPĖJIMAI
- Įspėjimas. Netinka vaikams iki 36 mėn. Mažos dalys. Užspringti
- Produktai netinkami vartoti.
- Saugokite nuo atšiaurių oro sąlygų ar ugnies.
- Naudokite pagal paskirtį.
– Neignoruokite amžiaus rekomendacijų.
- Nenaudokite pažeisto gaminio.
- Montavimui reikalingas suaugęs asmuo.
- Nelaikykite išmontuotų dalių ten, kur jas galėtų pasiekti vaikai
- Pakuotė nėra žaislas. Žaislą turi išpakuoti suaugęs asmuo, o pakuotę ir jos dalis išimti vaikui nepasiekiamoje vietoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- krāsa: rozā
- materiāls: dominējošais materiāls: ABS, citi: PVC + PS
- izmērs: 12/12/10 cm
- 3 funkciju pogas
- 4 gaišas krāsas (zaļa, zila, balta, sarkana)
- barošanas avots: USB, 1,5 V AAA baterijas (nav iekļautas)
- spriegums 5V, 0,5-1A

RAKSTUROJUMS: 
Nakts gaisma ar projektoru var darboties fiksētā režīmā, bet arī rotēt. Iespēja izvēlēties dažādas gaismas krāsas (saules gaisma, zilā 
gaisma, zaļā gaisma, sarkanā gaisma) un intensitātes līmeņus.   Noņemot augšējo vāku, uz griestiem un sienām tiks projicētas 
zvaigznes un mēness.   Jo tuvāk, jo efektīvāk.

Ieslēdziet lampu 3 veidos:
1. Ievietojiet 4 x 1,5 V AAA baterijas (nav iekļautas)
2. Pievienojiet USB kabeli datoram vai portatīvajam strāvas avotam
3. Pievienojiet USB kabeli USB adapterim, pēc tam pievienojiet mājas strāvas avotam.

Lietošanas soļi:
- Atskrūvējiet skrūvi ar savu instrumentu.
- Ievietojiet 4x AAA baterijas vai pievienojiet USB kabeli
- Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu
- Izvēlieties funkciju, nospiediet šo pogu

Uzmanību:
- Ja vēlaties izmantot šo naktslampiņu ilgāk par 30 minūtēm, ieteicams barot to ar USB kabeli. Neizmantojiet USB kabeli un 
akumulatoru vienlaikus.
-Šis ir zemsprieguma produkts, tas nevar izmantot barošanas avotu, kura spriegums ir lielāks par 5 V
-Projekcijas vākam jābūt pareizi ieskrūvētam, lai nodrošinātu, ka tas nenokļūst vaļā.

DROŠĪBAS NOTEIKUMI:
- Pārliecinieties, ka izmantojat baterijas ar atbilstošiem parametriem saskaņā ar ražotāja ieteikumiem.
- Ievietojot baterijas, pievērsiet uzmanību pareizai polaritātei (+ un -).
- Periodiski pārbaudiet akumulatorus, lai pārliecinātos, ka tiem nav noplūdes vai tie nav bojāti.
- Izvairieties no gaismas un bateriju saskares ar ūdeni vai citiem šķidrumiem.
- Ja lampa netiks lietota ilgu laiku, izslēdziet to un izņemiet baterijas, lai novērstu izlādi un iespējamu noplūdi.



INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU
- Glabājiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā.
- Neglabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas viegli pieejamās vietās, jo pastāv risks, ka tās var norīt bērni vai mājdzīvnieki. Ja norīts, 
pēc iespējas ātrāk jākonsultējas ar ārstu.
- Noplūdes vai bojātas baterijas/uzlādējamās baterijas, nonākot saskarē ar ādu, var izraisīt apdegumus, tāpēc, pieskaroties tām, 
vienmēr valkājiet atbilstošus aizsargcimdus.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu, izjaukt vai iemest ugunī. Pastāv sprādziena risks!
- Parastās vienreizējās lietošanas baterijas nevajadzētu uzlādēt, jo pastāv eksplozijas risks! Uzlādējiet tikai šim nolūkam paredzētus 
akumulatorus, izmantojot atbilstošu lādētāju.
- Uzlādējiet akumulatorus pirms to ievietošanas izstrādājumā
- Baterijas jāuzlādē tikai pieaugušā uzraudzībā.
- Nelietojiet kopā sārma, standarta (oglekļa-cinka) un uzlādējamās (niķeļa-kadmija) baterijas.
- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.
- Aizliegts traucēt strāvas padeves kabeļus – tas var izraisīt īssavienojumu.
- Izlietotās baterijas ir jāizņem no izstrādājuma.
- Neizmetiet izlietotās baterijas nešķirotos atkritumos!
- No baterijām jāatbrīvojas saskaņā ar bīstamo elektronisko atkritumu utilizācijas noteikumiem.
- Ja no baterijām netiek pareizi atbrīvoties, bīstamas vielas var apdraudēt cilvēku veselību vai vidi. Materiālu pārstrāde veicina dabas 
resursu saglabāšanu.
- Vienmēr ievietojiet baterijas/uzlādējamās baterijas ar pareizu polaritāti (plus/+ un mīnus/-).
- Precē izmantoto bateriju tips: 1,5V AAA

Informācija patērētājiem par to, kā rīkoties ar lietotām elektriskām un elektroniskām iekārtām:
Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Šādas iekārtas ir jāsavāc selektīvi, 
par ko liecina pievienotais marķējums - pārsvītrots atkritumu konteiners ar riteņiem. Iepriekšminētā noteikuma neievērošana un 
nepareiza nolietotā aprīkojuma utilizācija var radīt draudus dabiskajai videi un cilvēku veselībai, ko izraisa bīstamu komponentu 
klātbūtne iekārtā, piemēram: elektrības vadi, plastmasa, slēdži utt. kas pārsniedz draudus, šie komponenti ir jānoņem, jāsavāc un 
atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Lietoto iekārtu izjaukšana pašam ir nepieņemama. Mājsaimniecībām ir svarīga 
loma atkārtotā izmantošanā un reģenerācijā, tostarp iekārtu atkritumu otrreizējā pārstrādē. Tas jo īpaši tiek darīts, aktīvi piedaloties 
atkritumu savākšanas sistēmā.

BRĪDINĀJUMI
- Brīdinājums. Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par 36 mēnešiem. Mazas detaļas. Aizrīšanās risks
- Produkti nav derīgi patēriņam.
- Nepakļaujiet skarbiem laikapstākļiem vai uguni.
- Izmantojiet, kā paredzēts.
- Neignorējiet vecuma ieteikumus.
- Neizmantojiet bojātu produktu.
- Uzstādīšanai nepieciešams pieaugušais.
- Neglabājiet atmontētas detaļas vietās, kur tās var aizsniegt bērni
- Iepakojums nav rotaļlieta. Rotaļlieta ir jāizsaiņo pieaugušajam, un iepakojums un tā daļas jāizņem bērnam nepieejamā vietā.



UK

Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- колір: рожевий
- матеріал: домінуючий матеріал: ABS, інші: PVC + PS
- розмір: 12/12/10 см
- 3 функціональні кнопки
- 4 світлих кольори (зелений, синій, білий, червоний)
- живлення: USB, батарейки 1.5V AAA (не входять в комплект)
- напруга 5В, 0,5-1А

ХАРАКТЕРИСТИКА: 
Нічник з проектором може працювати в фіксованому режимі, а також обертатися. Можливість вибору різних кольорів світла 
(сонячне світло, синє світло, зелене світло, червоне світло) та рівнів інтенсивності.   Коли ви знімете верхню кришку, на 
стелі та стінах будуть проектуватися зірки та місяць.   Чим ближче, тим ефективніше.

Увімкніть лампу 3 способами:
1. Вставте 4 батареї 1,5 В AAA (не входять в комплект)
2. Під’єднайте кабель USB до комп’ютера або портативного джерела живлення
3. Підключіть USB-кабель до USB-адаптера, а потім підключіть до домашнього джерела живлення.

Етапи використання:
- Відкрутіть гвинт власним інструментом.
- Вставте 4 батарейки ААА або підключіть кабель USB
- Натисніть кнопку ввімкнення/вимкнення
- Виберіть функцію, натисніть цю кнопку

Увага:
- Ми рекомендуємо вам живити його за допомогою кабелю USB, якщо ви хочете використовувати цей нічник більше 30 
хвилин. Не використовуйте кабель USB і батарею одночасно.
- Це продукт низької напруги, він не може використовувати джерело живлення з напругою вище 5 В
-Кришку проекції слід загвинтити належним чином, щоб вона не відірвалася.

ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ:
- Переконайтеся, що ви використовуєте акумулятори з відповідними параметрами відповідно до рекомендацій виробника.
- Вставляючи батареї, зверніть увагу на правильну полярність (+ і -).
- Періодично перевіряйте батареї, щоб переконатися, що вони не протікають і не пошкоджені.
- Уникайте контакту світильника та батарей з водою чи іншими рідинами.
- Якщо лампа не використовуватиметься протягом тривалого часу, вимкніть її та вийміть батарейки, щоб запобігти 
розрядженню та можливому витоку.



ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БАТАРЕЇ ТА НАКОПИЧЕННЯ
- Тримайте батареї/акумуляторні батареї в недоступному для дітей місці.
- Не зберігайте батареї/акумуляторні батареї у легкодоступних місцях, оскільки існує ризик, що їх можуть проковтнути діти 
або домашні тварини. У разі проковтування якомога швидше зверніться до лікаря.
- Негерметичні або пошкоджені батареї/акумуляторні батареї можуть спричинити опіки під час контакту зі шкірою, тому 
завжди надягайте відповідні захисні рукавички, торкаючись до них.
- Батареї/акумуляторні батареї не можна замикати, розбирати або кидати у вогонь. Існує ризик вибуху!
- Звичайні одноразові батарейки не можна заряджати, оскільки є ризик вибуху! Заряджайте лише призначені для цієї мети 
акумулятори за допомогою відповідного зарядного пристрою.
- Зарядіть батареї, перш ніж вставляти їх у виріб
- Акумулятори слід заряджати лише під наглядом дорослих.
- Не змішуйте лужні, стандартні (вуглець-цинкові) і акумуляторні (нікель-кадмієві) батареї.
- Ніколи не змішуйте нові та старі батареї.
- Заборонено втручатися в кабелі живлення - це може спричинити коротке замикання.
- Розряджені батареї слід вийняти з продукту.
- Не викидайте використані батарейки разом із несортованим сміттям!
- Батареї слід утилізувати відповідно до правил утилізації небезпечних електронних відходів.
- Якщо батареї не утилізуються належним чином, небезпечні речовини можуть становити загрозу для здоров'я людини або 
навколишнього середовища. Переробка матеріалів сприяє збереженню природних ресурсів.
- Завжди вставляйте батареї/акумуляторні батареї, дотримуючись правильної полярності (плюс/+ і мінус/-).
- Тип батарейок, що використовуються у виробі: 1,5 В AAA

Інформація для споживачів щодо поводження з використаним електричним та електронним обладнанням:
Відпрацьоване електричне та електронне обладнання не можна викидати разом з іншими побутовими відходами. Таке 
обладнання слід збирати вибірково, про що свідчить маркування, що додається – перекреслений сміттєвий контейнер на 
колесах. Недотримання вищевказаного правила та неправильна утилізація використаного обладнання може становити 
загрозу для навколишнього природного середовища та здоров’я людини через наявність небезпечних компонентів в 
обладнанні, таких як: електрична проводка, пластик, вимикачі тощо. Щоб уникнути вище загрози, ці компоненти повинні 
бути видалені, зібрані та відповідним чином оброблені спеціалізованими компаніями. Самостійно розбирати вживане 
обладнання неприпустимо. Домогосподарства відіграють важливу роль у сприянні повторному використанню та 
відновленню, включаючи переробку відпрацьованого обладнання. Це досягається, зокрема, шляхом активної участі в 
системі збору відпрацьованого обладнання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
- УВАГА. Не підходить для дітей віком до 36 місяців. Дрібні деталі. Небезпека задухи
- Продукція непридатна до споживання.
- Не піддавайте його дії несприятливих погодних умов або вогню.
- Використовуйте за призначенням.
- Не нехтуйте віковими рекомендаціями.
- Не використовуйте пошкоджений продукт.
- Для встановлення потрібен дорослий.
- Не зберігайте невстановлені частини в місцях, доступних для дітей
- Упаковка не іграшка. Іграшку повинен розпаковувати дорослий, а упаковку та її частини прибрати з місця, недоступного 
для дитини.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
-Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
-Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
-Моля, запазете ръководството за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- цвят: розов
- материал: преобладаващ материал: ABS, други: PVC + PS
- размер: 12/12/10см
- 3 функционални бутона
- 4 светли цвята (зелен, син, бял, червен)
- захранване: USB, батерии 1.5V AAA (не са включени)
- напрежение 5V, 0.5-1A

ХАРАКТЕРИСТИКА: 
Нощната лампа с проектор може да работи във фиксиран режим, но и да се върти. Възможност за избор на различни цветове 
на светлината (слънчева светлина, синя светлина, зелена светлина, червена светлина) и нива на интензитет.   Когато 
премахнете горния капак, звездите и луната ще се проектират върху тавана и стените.   Колкото по-близо, толкова по-
ефективно.

Включете лампата по 3 начина:
1. Поставете 4 x 1,5 V AAA батерии (не са включени)
2. Свържете USB кабела към вашия компютър или преносимо захранване
3. Свържете USB кабела към USB адаптера, след което свържете към домашното захранване.

Стъпки на употреба:
- Разхлабете винта със собствен инструмент.
- Поставете 4x AAA батерии или свържете USB кабела
- Натиснете бутона за включване/изключване
- Изберете функция, натиснете този бутон

Внимание:
-Съветваме ви да я захранвате с USB кабел, ако искате да използвате тази нощна лампа повече от 30 минути. Не използвайте 
USB кабела и батерията едновременно.
-Това е продукт с ниско напрежение, не може да използва захранване с напрежение по-високо от 5V
-Капакът на проектора трябва да се завинти правилно, за да се гарантира, че няма да се разхлаби.

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ:
- Уверете се, че използвате батерии с подходящи параметри според препоръките на производителя.
- Внимавайте за правилния поляритет (+ и -), когато поставяте батериите.
- Периодично проверявайте батериите си, за да се уверите, че не текат или са повредени.
- Избягвайте контакт на светлината и батериите с вода или други течности.
- Ако лампата няма да се използва дълго време, изключете я и извадете батериите, за да предотвратите разреждане и 
евентуално изтичане.



ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО БАТЕРИЯТА И НАТРУПВАНЕТО
- Дръжте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца.
- Не съхранявайте батерии/акумулаторни батерии на лесно достъпни места, тъй като има риск да бъдат погълнати от деца 
или домашни любимци. При поглъщане се консултирайте с лекар възможно най-скоро.
- Изтекли или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят изгаряния при контакт с кожата, така че винаги 
носете подходящи защитни ръкавици, когато ги докосвате.
- Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се дават на късо, да се разглобяват или да се хвърлят в огън. Има опасност 
от експлозия!
- Обикновените батерии за еднократна употреба не трябва да се зареждат, тъй като има опасност от експлозия! Зареждайте 
само батерии, предназначени за тази цел, като използвате подходящо зарядно устройство.
- Заредете батериите, преди да ги поставите в продукта
- Батериите трябва да се зареждат само под наблюдението на възрастен.
- Не смесвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) и презареждаеми (никел-кадмиеви) батерии.
- Никога не смесвайте нови и стари батерии.
- Забранява се намесата в захранващите кабели - може да предизвика късо съединение.
- Изтощените батерии трябва да се извадят от продукта.
- Не изхвърляйте използваните батерии в несортирани отпадъци!
- Батериите трябва да се изхвърлят в съответствие с разпоредбите за изхвърляне на опасни електронни отпадъци.
- Ако батериите не се изхвърлят правилно, опасните вещества могат да представляват риск за човешкото здраве или околната 
среда. Рециклирането на материали допринася за опазването на природните ресурси.
- Винаги поставяйте батерии/акумулаторни батерии с правилния поляритет (плюс/+ и минус/-).
- Тип батерии използвани в продукта: 1.5V AAA

Информация за потребителите как да боравят с използвано електрическо и електронно оборудване:
Отпадъчното електрическо и електронно оборудване не трябва да се изхвърля заедно с другите битови отпадъци. Това 
оборудване трябва да се събира избирателно, както е посочено от приложената маркировка - зачеркнат контейнер за 
отпадъци на колела. Неспазването на горното правило и неправилното изхвърляне на използвано оборудване може да 
представлява заплаха за околната среда и човешкото здраве в резултат на наличието на опасни компоненти в оборудването, 
като например: електрически кабели, пластмаса, превключватели и др. над заплахата, тези компоненти трябва да бъдат 
премахнати, събрани и обработени по подходящ начин от специализирани компании. Недопустимо е сами да разглобявате 
използваното оборудване. Домакинствата играят важна роля в приноса за повторната употреба и възстановяването, 
включително рециклирането на отпадъчно оборудване. Това става по-специално чрез активно участие в системата за 
събиране на отпадъчно оборудване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
- Внимание. Не е подходящ за деца под 36 месеца. Малки части. Опасност от задавяне
- Продуктите са негодни за консумация.
- Не излагайте на сурови климатични условия или огън.
- Използвайте по предназначение.
- Не пренебрегвайте препоръките за възрастта.
- Не използвайте повреден продукт.
- Изисква се възрастен за монтаж.
- Не съхранявайте немонтирани части на места, където децата могат да ги достигнат
- Опаковката не е играчка. Играчката трябва да се разопакова от възрастен и опаковката и нейните части да се отстранят от 
обсега на детето.



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe pročitajte sljedeće upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte priručnik za buduće potrebe.

SPECIFIKACIJA:
- boja: roza
- materijal: dominantan materijal: ABS, ostalo: PVC + PS
- veličina: 12/12/10cm
- 3 funkcijska gumba
- 4 svijetle boje (zelena, plava, bijela, crvena)
- napajanje: USB, 1.5V AAA baterije (nisu uključene)
- napon 5V, 0,5-1A

KARAKTERISTIKA: 
Noćno svjetlo s projektorom može raditi u fiksnom načinu rada, ali i rotirati. Mogućnost odabira različitih boja svjetla (sunčevo 
svjetlo, plavo svjetlo, zeleno svjetlo, crveno svjetlo) i razina intenziteta.   Kada uklonite gornji poklopac, zvijezde i mjesec će se 
projicirati na strop i zidove.   Što bliže, to učinkovitije.

Uključite lampu na 3 načina:
1. Umetnite 4 x 1,5 V AAA baterije (nisu uključene)
2. Spojite USB kabel na svoje računalo ili prijenosno napajanje
3. Spojite USB kabel na USB adapter, zatim spojite na kućno napajanje.

Koraci korištenja:
- Otpustite vijak vlastitim alatom.
- Umetnite 4x AAA baterije ili spojite USB kabel
- Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje
- Odaberite funkciju, pritisnite ovu tipku

Pažnja:
-Savjetujemo da ga napajate preko USB kabela ako želite koristiti ovo noćno svjetlo dulje od 30 minuta. Ne koristite USB kabel i 
bateriju u isto vrijeme.
-Ovo je niskonaponski proizvod, ne može koristiti napajanje s naponom višim od 5V
- Poklopac projekcije treba pravilno zavrnuti kako se ne bi olabavio.

SIGURNOSNA PRAVILA:
- Pazite da koristite baterije s odgovarajućim parametrima prema preporukama proizvođača.
- Pazite na ispravan polaritet (+ i -) prilikom umetanja baterija.
- Povremeno provjerite svoje baterije kako biste bili sigurni da ne cure ili su oštećene.
- Izbjegavajte kontakt svjetla i baterija s vodom ili drugim tekućinama.
- Ako se lampa neće koristiti dulje vrijeme, isključite je i izvadite baterije kako biste spriječili pražnjenje i moguće curenje.



INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA
- Baterije/punjive baterije držite izvan dohvata djece.
- Nemojte skladištiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kućni ljubimci mogu 
progutati. Ako se proguta, obratite se liječniku što je prije moguće.
- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oštećene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kožom, stoga uvijek nosite odgovarajuće 
zaštitne rukavice kada ih dodirujete.
- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!
- Obične jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu, 
koristeći odgovarajući punjač.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne miješajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - može doći do kratkog spoja.
- Istrošene baterije treba ukloniti iz proizvoda.
- Istrošene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!
- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroničkog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno odložene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliš. Recikliranje materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterija korištenih u proizvodu: 1,5 V AAA

Informacije za potrošače o tome kako postupati s rabljenom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kućnim otpadom. Takvu opremu treba skupljati 
selektivno, kao što pokazuje priložena oznaka - prekriženi kontejner za otpad na kotačima. Nepoštivanje gore navedenog pravila i 
nepropisno odlaganje rabljene opreme može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti opasnih 
komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente treba 
ukloniti, prikupiti i na odgovarajući način obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene opreme. 
Kućanstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To se posebno 
postiže aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.

UPOZORENJA
- Upozorenje. Nije prikladno za djecu mlađu od 36 mjeseci. Mali dijelovi. Opasnost od gušenja
- Proizvodi su neprikladni za konzumaciju.
- Ne izlažite ga teškim vremenskim uvjetima ili vatri.
- Koristite prema namjeni.
- Ne zanemarite preporuke za dob.
- Nemojte koristiti oštećeni proizvod.
- Za montažu je potrebna odrasla osoba.
- Nemojte skladištiti neinstalirane dijelove na mjestima gdje ih djeca mogu dohvatiti
- Ambalaža nije igračka. Igračku treba raspakirati odrasla osoba, a ambalažu i njezine dijelove ukloniti izvan dohvata djeteta.



SV
Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!

Läs följande instruktioner före användning
för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på

framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela innan användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
-Behåll manualen för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- färg: rosa
- material: dominerande material: ABS, andra: PVC + PS
- storlek: 12/12/10 cm
- 3 funktionsknappar
- 4 ljusa färger (grön, blå, vit, röd)
- Strömförsörjning: USB, 1,5V AAA-batterier (ingår ej)
- spänning 5V, 0,5-1A

KARAKTERISTISK: 
Nattlampan med en projektor kan fungera i fast läge, men även rotera. Möjlighet att välja olika ljusfärger (solljus, blått ljus, grönt 
ljus, rött ljus) och intensitetsnivåer.   När du tar bort topplocket kommer stjärnorna och månen att projiceras på taket och väggarna.   
Ju närmare desto effektivare.

Slå på lampan på 3 sätt:
1. Sätt i 4 x 1,5V AAA-batterier (ingår ej)
2. Anslut USB-kabeln till din dator eller bärbara strömkälla
3. Anslut USB-kabeln till USB-adaptern och anslut sedan till hemström.

Användningssteg:
- Lossa skruven med ditt eget verktyg.
- Sätt i 4x AAA-batterier eller anslut USB-kabeln
- Tryck på på/av-knappen
- Välj en funktion, tryck på den här knappen

Uppmärksamhet:
-Vi råder dig att driva den med en USB-kabel om du vill använda denna nattlampa i mer än 30 minuter. Använd inte USB-kabeln och 
batteriet samtidigt.
-Detta är en lågspänningsprodukt, den kan inte använda strömförsörjning med spänning högre än 5V
-Projektionsskyddet ska skruvas fast ordentligt för att säkerställa att det inte lossnar.

SÄKERHETSREGLER:
- Se till att du använder batterier med lämpliga parametrar enligt tillverkarens rekommendationer.
- Var uppmärksam på korrekt polaritet (+ och -) när du sätter i batterierna.
- Kontrollera dina batterier med jämna mellanrum för att säkerställa att de inte läcker eller är skadade.
- Undvik att lampan och batterierna kommer i kontakt med vatten eller andra vätskor.
- Om lampan inte ska användas under en längre tid, stäng av den och ta ur batterierna för att förhindra urladdning och eventuellt 
läckage.



INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA
- Baterije/punjive baterije držite izvan dohvata djece.
- Nemojte skladištiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kućni ljubimci mogu 
progutati. Ako se proguta, obratite se liječniku što je prije moguće.
- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oštećene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kožom, stoga uvijek nosite odgovarajuće 
zaštitne rukavice kada ih dodirujete.
- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!
- Obične jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu, 
koristeći odgovarajući punjač.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne miješajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - može doći do kratkog spoja.
- Istrošene baterije treba ukloniti iz proizvoda.
- Istrošene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!
- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroničkog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno odložene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliš. Recikliranje materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterija korištenih u proizvodu: 1,5 V AAA

Informacije za potrošače o tome kako postupati s rabljenom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kućnim otpadom. Takvu opremu treba skupljati 
selektivno, kao što pokazuje priložena oznaka - prekriženi kontejner za otpad na kotačima. Nepoštivanje gore navedenog pravila i 
nepropisno odlaganje rabljene opreme može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti opasnih 
komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente treba 
ukloniti, prikupiti i na odgovarajući način obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene opreme. 
Kućanstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To se posebno 
postiže aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.

VARNINGAR
- Varning. Ej lämplig för barn under 36 månader. Små delar. Kvävningsrisk
– Produkterna är olämpliga för konsumtion.
- Utsätt inte för svåra väderförhållanden eller eld.
- Använd som avsett.
– Ignorera inte åldersrekommendationerna.
- Använd inte en skadad produkt.
- En vuxen krävs för installation.
- Förvara inte avinstallerade delar på platser där barn kan nå dem
– Förpackningen är ingen leksak. Leksaken ska packas upp av en vuxen och förpackningen och dess delar tas bort från barnets 
räckhåll.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
-Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
-Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
-Φυλάξτε το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά. 

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- χρώμα: ροζ
- υλικό: κυρίαρχο υλικό: ABS, άλλα: PVC + PS
- μέγεθος: 12/12/10 εκ
- 3 κουμπιά λειτουργιών
- 4 ανοιχτά χρώματα (πράσινο, μπλε, λευκό, κόκκινο)
- Τροφοδοτικό: USB, μπαταρίες 1,5V AAA (δεν περιλαμβάνονται)
- τάση 5V, 0,5-1A

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ: 
Το νυχτερινό φως με προβολέα μπορεί να λειτουργεί σε σταθερή λειτουργία, αλλά και να περιστρέφεται. Δυνατότητα επιλογής 
διαφορετικών χρωμάτων φωτός (ηλιακό φως, μπλε φως, πράσινο φως, κόκκινο φως) και επίπεδα έντασης.   Όταν αφαιρέσετε το 
επάνω κάλυμμα, τα αστέρια και το φεγγάρι θα προβάλλονται στην οροφή και στους τοίχους.   Όσο πιο κοντά, τόσο πιο 
αποτελεσματικό.

Ανάψτε τη λάμπα με 3 τρόπους:
1. Τοποθετήστε 4 x 1,5V μπαταρίες AAA (δεν περιλαμβάνονται)
2. Συνδέστε το καλώδιο USB στον υπολογιστή σας ή στο φορητό ρεύμα
3. Συνδέστε το καλώδιο USB στον προσαρμογέα USB και, στη συνέχεια, συνδέστε το στο οικιακό ρεύμα.

Βήματα χρήσης:
- Χαλαρώστε τη βίδα με το δικό σας εργαλείο.
- Τοποθετήστε 4x μπαταρίες AAA ή συνδέστε το καλώδιο USB
- Πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης
- Επιλέξτε μια λειτουργία, πατήστε αυτό το κουμπί

Προσοχή:
-Σας συμβουλεύουμε να το τροφοδοτήσετε με καλώδιο USB εάν θέλετε να χρησιμοποιήσετε αυτό το νυχτερινό φως για περισσότερο 
από 30 λεπτά. Μην χρησιμοποιείτε το καλώδιο USB και την μπαταρία ταυτόχρονα.
-Πρόκειται για προϊόν χαμηλής τάσης, δεν μπορεί να χρησιμοποιήσει τροφοδοτικό με τάση μεγαλύτερη από 5V
-Το κάλυμμα προβολής θα πρέπει να βιδωθεί σωστά για να διασφαλιστεί ότι δεν χαλαρώνει.

ΚΑΝΟΝΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:
- Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε μπαταρίες με τις κατάλληλες παραμέτρους σύμφωνα με τις συστάσεις του κατασκευαστή.
- Προσέξτε τη σωστή πολικότητα (+ και -) όταν τοποθετείτε τις μπαταρίες.
- Ελέγχετε περιοδικά τις μπαταρίες σας για να βεβαιωθείτε ότι δεν παρουσιάζουν διαρροή ή ζημιά.
- Αποφύγετε την επαφή του φωτός και των μπαταριών με νερό ή άλλα υγρά.
- Εάν η λάμπα δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, σβήστε την και αφαιρέστε τις μπαταρίες για να 
αποτρέψετε την εκφόρτιση και πιθανή διαρροή.



ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΣΩΡΕΥΣΗ
- Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά.
- Μην αποθηκεύετε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε εύκολα προσβάσιμα μέρη, καθώς υπάρχει κίνδυνος να 
καταποθούν από παιδιά ή κατοικίδια. Σε περίπτωση κατάποσης, συμβουλευτείτε γιατρό το συντομότερο δυνατό.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες με διαρροή ή ζημιά μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα όταν έρθουν σε επαφή με το 
δέρμα, γι' αυτό να φοράτε πάντα κατάλληλα προστατευτικά γάντια όταν τις αγγίζετε.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται, να αποσυναρμολογούνται ή να πετιούνται στη 
φωτιά. Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης!
- Οι συνηθισμένες μπαταρίες μιας χρήσης δεν πρέπει να φορτίζονται, γιατί υπάρχει κίνδυνος έκρηξης! Φορτίζετε μόνο τις μπαταρίες 
που προορίζονται για αυτό το σκοπό, χρησιμοποιώντας κατάλληλο φορτιστή.
- Φορτίστε τις μπαταρίες πριν τις τοποθετήσετε στο προϊόν
- Οι μπαταρίες πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικα.
- Μην αναμιγνύετε αλκαλικές, τυπικές (άνθρακα-ψευδάργυρος) και επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) μπαταρίες.
- Μην αναμιγνύετε ποτέ νέες και παλιές μπαταρίες.
- Απαγορεύεται η παρεμβολή στα καλώδια τροφοδοσίας - μπορεί να προκληθεί βραχυκύκλωμα.
- Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το προϊόν.
- Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σε μη ταξινομημένα απορρίμματα!
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τους κανονισμούς για την απόρριψη επικίνδυνων ηλεκτρονικών αποβλήτων.
- Εάν οι μπαταρίες δεν απορρίπτονται σωστά, οι επικίνδυνες ουσίες μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία ή το 
περιβάλλον. Η ανακύκλωση υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
- Τοποθετείτε πάντα τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες με τη σωστή πολικότητα (συν/+ και μείον/-).
- Τύπος μπαταριών που χρησιμοποιούνται στο προϊόν: 1,5V AAA

Πληροφορίες για τους καταναλωτές σχετικά με τον τρόπο χειρισμού του χρησιμοποιημένου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού:
Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αυτός ο 
εξοπλισμός θα πρέπει να συλλέγεται επιλεκτικά, όπως υποδεικνύεται από την επισυναπτόμενη σήμανση - διαγραμμένο τροχοφόρο 
δοχείο απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω κανόνα και η ακατάλληλη απόρριψη του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού 
μπορεί να αποτελέσει απειλή για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία ως αποτέλεσμα της παρουσίας επικίνδυνων 
εξαρτημάτων στον εξοπλισμό, όπως: ηλεκτρικές καλωδιώσεις, πλαστικό, διακόπτες κ.λπ. πάνω από την απειλή, αυτά τα εξαρτήματα 
θα πρέπει να αφαιρεθούν, να συλλεχθούν και να υποβληθούν σε κατάλληλη επεξεργασία από εξειδικευμένες εταιρείες. Η 
αποσυναρμολόγηση του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού μόνοι σας είναι απαράδεκτη. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο 
στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης απορριμμάτων εξοπλισμού. Αυτό 
επιτυγχάνεται ιδίως μέσω της ενεργού συμμετοχής στο σύστημα συλλογής απορριμμάτων εξοπλισμού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
- Προειδοποίηση. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά εξαρτήματα. Κίνδυνος πνιγμού
- Τα προϊόντα είναι ακατάλληλα για κατανάλωση.
- Μην εκτίθεστε σε αντίξοες καιρικές συνθήκες ή φωτιά.
- Χρησιμοποιήστε όπως προβλέπεται.
- Μην αγνοείτε τις συστάσεις ηλικίας.
- Μην χρησιμοποιείτε ένα κατεστραμμένο προϊόν.
- Ζητείται ενήλικας για εγκατάσταση.
- Μην αποθηκεύετε εξαρτήματα που δεν έχουν τοποθετηθεί σε μέρη όπου μπορούν να τα φτάσουν τα παιδιά
- Η συσκευασία δεν είναι παιχνίδι. Το παιχνίδι θα πρέπει να αποσυσκευαστεί από έναν ενήλικα και η συσκευασία και τα μέρη του να 
αφαιρεθούν από το παιδί.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- kleur: roze
- materiaal: dominant materiaal: ABS, overige: PVC + PS
- maat: 12/12/10cm
- 3 functietoetsen
- 4 lichtkleuren (groen, blauw, wit, rood)
- voeding: USB, 1,5V AAA-batterijen (niet inbegrepen)
- spanning 5V, 0,5-1A

FUNCTIES:
Het nachtlampje met projector kan continu branden, maar kan ook draaien. Mogelijkheid om verschillende lichtkleuren (zonlicht, 
blauw licht, groen licht, rood licht) en intensiteitsniveaus te selecteren. Wanneer u de bovenklep verwijdert, worden de sterren en de 
maan op het plafond en de muren geprojecteerd. Hoe dichterbij, hoe effectiever.

Zet de lamp op 3 manieren aan:
1. Plaats 4 x 1,5V AAA-batterijen (niet inbegrepen)
2. Sluit de USB-kabel aan op uw computer of draagbare voeding
3. Sluit de USB-kabel aan op de USB-adapter en sluit vervolgens de stroomvoorziening aan.

Stappen van gebruik:
- Draai de schroef los met uw eigen gereedschap.
- Plaats 4x AAA-batterijen of sluit een USB-kabel aan
- Druk op de aan/uitknop
- Selecteer een functie, druk op deze knop

Aandacht:
-Wij adviseren u om het nachtlampje via een USB-kabel van stroom te voorzien als u het langer dan 30 minuten wilt gebruiken. 
Gebruik geen USB-kabel en batterijen tegelijkertijd.
-Dit is een laagspanningsproduct, het kan geen voeding gebruiken met een spanning hoger dan 5V
-De projectiekap moet goed vastgeschroefd worden, zodat deze niet los kan raken.

VEILIGHEIDSREGELS:
- Zorg ervoor dat u batterijen gebruikt met de juiste specificaties en volgens de aanbevelingen van de fabrikant.
- Let bij het plaatsen van de batterijen op de juiste polariteit (+ en -).
- Controleer de batterijen regelmatig om er zeker van te zijn dat ze niet lekken of beschadigd zijn.
- Vermijd contact tussen de lamp, de batterijen, water of andere vloeistoffen.
- Als u de lamp langere tijd niet gebruikt, schakelt u deze uit en verwijdert u de batterijen om te voorkomen dat deze leeglopen en 
gaan lekken.



INFORMATIE OVER BATTERIJEN EN ACCUMULATOREN
- Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen.
- Bewaar batterijen/accu's niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen. Er bestaat een risico dat ze door kinderen of huisdieren worden 
ingeslikt. Indien het product is ingeslikt, neem dan zo snel mogelijk contact op met een arts.
- Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom altijd geschikte 
beschermende handschoenen wanneer u ze aanraakt.
- Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in het vuur worden gegooid. Er is explosiegevaar!
- Conventionele wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, er bestaat explosiegevaar! Laad uitsluitend batterijen op die 
hiervoor bestemd zijn, met een daarvoor geschikte lader.
- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst.
- Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden opgeladen.
- Gebruik geen alkaline-, standaard- (koolstof-zink) en oplaadbare batterijen (nikkel-cadmium) door elkaar.
- Gebruik nooit nieuwe en oude batterijen door elkaar.
- Het is verboden om aan de stroomkabels te sleutelen, dit kan kortsluiting veroorzaken.
- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.
- Gooi gebruikte batterijen niet bij het gewone afval!
- Batterijen moeten worden afgevoerd volgens de regels voor gevaarlijk elektronisch afval.
- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke 
gezondheid of het milieu. Door materialen te recyclen, behouden we natuurlijke hulpbronnen.
- Batterijen/accu's moeten altijd met inachtneming van de polariteit (plus/+ en min/-) worden geplaatst.
- Type batterijen gebruikt in het product: 1,5V AAA

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:
Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag niet met het overige huishoudelijke afval worden weggegooid. Dergelijke 
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering: een doorgekruiste afvalcontainer op 
wielen. Indien bovenstaand principe niet wordt nageleefd en gebruikte apparatuur op onjuiste wijze wordt afgevoerd, kan dit een 
gevaar vormen voor het milieu en de gezondheid van de mens. Dit komt door de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de 
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, kunststof, schakelaars, enz. Om bovenstaande bedreiging te voorkomen, moeten deze 
componenten door gespecialiseerde bedrijven worden verzameld en op de juiste manier worden verwerkt. Het is niet toegestaan om 
zelf gebruikte apparatuur te demonteren. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, 
waaronder de recycling van gebruikte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelsysteem voor gebruikt 
materieel.

WAARSCHUWINGEN
- Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar
- De producten zijn niet geschikt voor consumptie.
- Niet blootstellen aan extreme weersomstandigheden en vuur.
- Gebruik zoals bedoeld.
- Negeer aanbevelingen met betrekking tot de leeftijd van de gebruiker niet.
- Gebruik geen beschadigd product.
- Voor de montage is een volwassene vereist.
- Bewaar ongemonteerde onderdelen niet op een plek waar kinderen erbij kunnen.
- De verpakking is geen speelgoed. Het speelgoed moet door een volwassene worden uitgepakt en de verpakking en alle losse 
onderdelen moeten buiten het bereik van het kind worden verwijderd.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- farve: pink
- materiale: dominerende materiale: ABS, andre: PVC + PS
- størrelse: 12/12/10 cm
- 3 funktionsknapper
- 4 lyse farver (grøn, blå, hvid, rød)
- Strømforsyning: USB, 1,5V AAA-batterier (medfølger ikke)
- spænding 5V, 0,5-1A

FUNKTIONER:
Natlyset med projektor kan fungere i konstant tilstand, men kan også rotere. Mulighed for at vælge forskellige lysfarver (sollys, blåt 
lys, grønt lys, rødt lys) og intensitetsniveauer. Når du fjerner topdækslet, vil stjernerne og månen blive projiceret på loftet og 
væggene. Jo tættere, jo mere effektivt.

Tænd lampen på 3 måder:
1. Indsæt 4 x 1,5V AAA-batterier (medfølger ikke)
2. Tilslut USB-kablet til din computer eller bærbare strømforsyning
3. Tilslut USB-kablet til USB-adapteren, og tilslut derefter husstandens strømforsyning.

Brugstrin:
- Løsn skruen med dit eget værktøj.
- Indsæt 4x AAA-batterier eller tilslut USB-kabel
- Tryk på tænd/sluk-knappen
- Vælg en funktion, tryk på denne knap

Opmærksomhed:
-Vi råder dig til at forsyne den med et USB-kabel, hvis du vil bruge denne natlampe i mere end 30 minutter. Brug ikke USB-kabel og 
batterier på samme tid.
-Dette er et lavspændingsprodukt, det kan ikke bruge en strømforsyning med en spænding højere end 5V
- Projektionsdækslet skal skrues ordentligt på for at sikre, at det ikke løsner sig.

SIKKERHEDSREGLER:
- Sørg for, at du bruger batterier med de korrekte specifikationer i henhold til producentens anbefalinger.
- Vær opmærksom på den korrekte polaritet (+ og -), når du sætter batterierne i.
- Kontroller batterierne med jævne mellemrum for at sikre, at de ikke er utætte eller beskadigede.
- Undgå kontakt mellem lampen og batterier og vand eller andre væsker.
- Hvis lampen ikke skal bruges i længere tid, skal du slukke den og fjerne batterierne for at forhindre, at de aflades og muligvis 
lækker.



OPLYSNINGER OM BATTERIER OG AKKUMULATORER
- Opbevar batterier/akkumulatorer utilgængeligt for børn.
- Opbevar ikke batterier/akkumulatorer på let tilgængelige steder, da der er risiko for, at de sluges af børn eller kæledyr. Ved 
indtagelse, kontakt en læge så hurtigt som muligt.
- Utætte eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forårsage forbrændinger ved kontakt med huden. Bær derfor altid egnede 
beskyttelseshandsker, når du rører ved dem.
- Batterier/akkumulatorer må ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!
- Konventionelle engangsbatterier bør ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formål med 
en passende oplader.
- Oplad venligst batterierne, før du sætter dem i produktet.
- Genopladelige batterier bør kun oplades under opsyn af voksne.
- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.
- Bland aldrig nye og gamle batterier.
- Det er forbudt at forstyrre strømkablerne - dette kan forårsage kortslutning.
- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.
- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!
- Batterier skal bortskaffes efter reglerne for bortskaffelse af farligt elektronikaffald.
- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgøre en risiko for menneskers sundhed eller miljøet. Genbrug af 
materialer hjælper med at bevare naturressourcerne.
- Batterier/akkumulatorer skal altid indsættes med hensyn til polaritet (plus/+ og minus/-).
- Type batterier brugt i produktet: 1,5V AAA

Oplysninger til forbrugere om håndtering af brugt elektrisk og elektronisk udstyr:
Brugt elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sådant udstyr bør indsamles 
selektivt, som angivet ved den vedhæftede mærkning - en overstreget affaldsbeholder på hjul. Manglende overholdelse af 
ovenstående princip, ved forkert bortskaffelse af brugt udstyr, kan udgøre en trussel mod det naturlige miljø og menneskers sundhed, 
som følge af tilstedeværelsen af farlige komponenter i udstyret, såsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgå 
ovenstående trussel bør disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er ikke tilladt at 
afmontere brugt udstyr på egen hånd. Husholdninger har en vigtig rolle at spille i at bidrage til genbrug og nyttiggørelse, herunder 
genanvendelse af brugt udstyr. Dette sker især gennem aktiv deltagelse i indsamlingssystemet for brugt udstyr.

ADVARSLER
- Advarsel. Ikke egnet til børn under 36 måneder. Små dele. Kvælningsfare
- Produkterne er uegnede til forbrug.
- Må ikke udsættes for hårde vejrforhold og ild.
- Brug efter hensigten.
- Ignorer ikke anbefalinger vedrørende brugerens alder.
- Brug ikke et beskadiget produkt.
- Der kræves en voksen til samling.
- Opbevar ikke usamlede dele på steder, hvor børn kan få adgang til dem.
- Emballagen er ikke legetøj. Legetøjet skal pakkes ud af en voksen, og emballagen og dens fragmenter skal fjernes fra barnets 
rækkevidde.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
- cor: rosa
- material: material dominante: ABS, outros: PVC + PS
- tamanho: 12/12/10cm
- 3 botões de função
- 4 cores de luz (verde, azul, branco, vermelho)
- fonte de alimentação: USB, pilhas AAA de 1,5 V (não incluídas)
- tensão 5V, 0,5-1A

CARACTERÍSTICAS:
A luz de presença com projetor pode operar em modo estável, mas também pode rodar. Possibilidade de selecionar diferentes cores 
de luz (luz solar, luz azul, luz verde, luz vermelha) e níveis de intensidade. Ao remover a tampa superior, as estrelas e a lua serão 
projetadas no teto e nas paredes. Quanto mais próximo, mais eficaz.

Ligue a lâmpada de 3 formas:
1. Insira 4 pilhas AAA de 1,5 V (não incluídas)
2. Ligue o cabo USB ao seu computador ou fonte de alimentação portátil
3. Ligue o cabo USB ao adaptador USB e, em seguida, ligue a fonte de alimentação doméstica.

Passos de utilização:
- Desaperte o parafuso com a sua própria ferramenta.
- Insira 4 pilhas AAA ou ligue o cabo USB
- Pressione o botão de ligar/desligar
- Selecione uma função, pressione este botão

Atenção:
- Recomendamos que ligue a luz de presença com um cabo USB caso pretenda utilizá-la durante mais de 30 minutos. Não utilize o 
cabo USB e as baterias ao mesmo tempo.
- Este é um produto de baixa tensão, não pode utilizar uma fonte de alimentação com uma tensão superior a 5V
- A tampa de projeção deve ser aparafusada corretamente para garantir que não se solta.

REGRAS DE SEGURANÇA:
- Certifique-se de que utiliza baterias com as especificações corretas de acordo com as recomendações do fabricante.
- Tenha em atenção a polaridade correta (+ e -) ao inserir as pilhas.
- Verifique as baterias periodicamente para garantir que não estão a verter ou danificadas.
- Evite o contacto da lâmpada e das pilhas com água ou outros líquidos.
- Se a lâmpada não for utilizada durante um longo período, desligue-a e retire as pilhas para evitar que descarreguem e possam verter.



INFORMAÇÃO SOBRE BATERIAS E ACUMULADORES
- Mantenha as pilhas/acumuladores fora do alcance das crianças.
- Não guarde as pilhas/acumuladores em locais de fácil acesso, pois existe o risco de serem engolidos por crianças ou animais de 
estimação. Em caso de ingestão, contacte um médico o mais rapidamente possível.
- As baterias/acumuladores com fugas ou danificados podem causar queimaduras ao entrar em contacto com a pele, por isso use 
sempre luvas de proteção adequadas ao tocar-lhes.
- As pilhas/acumuladores não devem ser sujeitos a curto-circuito, desmontados ou atirados para o fogo. Há risco de explosão!
- As baterias descartáveis convencionais não devem ser carregadas, pois existe o risco de explosão! Carregue apenas baterias 
destinadas a este fim utilizando um carregador apropriado.
- Carregue as baterias antes de as inserir no produto.
- As baterias recarregáveis devem ser carregadas apenas sob a supervisão de um adulto.
- Não misture pilhas alcalinas, standard (carbono-zinco) e recarregáveis (níquel-cádmio).
- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.
- É proibido interferir com os cabos de energia, pois pode provocar um curto-circuito.
- As pilhas descarregadas devem ser removidas do produto.
- Não deite as pilhas usadas no lixo comum!
- As baterias devem ser eliminadas de acordo com as regras de eliminação de resíduos eletrónicos perigosos.
- Se as baterias não forem eliminadas corretamente, as substâncias perigosas podem representar um risco para a saúde humana ou 
para o ambiente. A reciclagem de materiais ajuda a conservar os recursos naturais.
- As pilhas/acumuladores devem ser sempre inseridos respeitando a polaridade (mais/+ e menos/-).
- Tipo de pilhas utilizadas no produto: 1,5V AAA

Informações para os consumidores sobre o manuseamento de equipamentos elétricos e eletrónicos usados:
Os equipamentos elétricos e eletrónicos usados não devem ser descartados juntamente com outros resíduos domésticos. Estes 
equipamentos devem ser recolhidos seletivamente, conforme indicado pela marcação anexa — um contentor de resíduos com rodas 
riscado. O não cumprimento do princípio acima referido, ao eliminar incorretamente equipamentos usados, pode representar uma 
ameaça para o ambiente e para a saúde humana, resultante da presença de componentes perigosos no equipamento, tais como: 
cablagem elétrica, plástico, interruptores, etc. acima, estes componentes devem ser recolhidos e processados adequadamente por 
empresas especializadas. Não é permitido desmontar equipamentos usados por conta própria. As famílias têm um papel importante a 
desempenhar na contribuição para a reutilização e valorização, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto é feito, em 
particular, através da participação ativa no sistema de recolha de equipamentos usados.

AVISOS
- Aviso. Não é adequado para crianças com menos de 36 meses. Peças pequenas. Risco de asfixia
- Os produtos são impróprios para consumo.
- Não exponha a condições climatéricas adversas e ao fogo.
- Utilize conforme pretendido.
- Não ignore as recomendações relativas à idade do utilizador.
- Não utilize um produto danificado.
- É necessário um adulto para a montagem.
- Não guarde peças desmontadas em locais onde as crianças possam aceder.
- A embalagem não é um brinquedo. O brinquedo deve ser desembalado por um adulto e a embalagem e os seus fragmentos devem 
ser retirados do alcance da criança.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- barva: roza
- material: prevladujoč material: ABS, ostalo: PVC + PS
- velikost: 12/12/10cm
- 3 funkcijske tipke
- 4 svetle barve (zelena, modra, bela, rdeča)
- napajanje: USB, 1,5V AAA baterije (niso priložene)
- napetost 5V, 0,5-1A

LASTNOSTI:
Nočna lučka s projektorjem lahko deluje v stabilnem načinu, lahko pa se tudi vrti. Možnost izbire različnih barv svetlobe (sončna 
svetloba, modra svetloba, zelena svetloba, rdeča svetloba) in stopenj intenzivnosti. Ko odstranite zgornji pokrov, bodo zvezde in luna 
projicirane na strop in stene. Bližje, bolj učinkovito.

Svetilko prižgemo na 3 načine:
1. Vstavite 4 x 1,5 V AAA baterije (niso priložene)
2. Povežite kabel USB z računalnikom ali prenosnim napajalnikom
3. Povežite kabel USB z adapterjem USB in nato priključite gospodinjski napajalnik.

Koraki uporabe:
- Odvijte vijak s svojim orodjem.
- Vstavite 4x AAA baterije ali priključite USB kabel
- Pritisnite gumb za vklop/izklop
- Izberite funkcijo, pritisnite ta gumb

Pozor:
- Svetujemo vam, da jo napajate s kablom USB, če želite nočno lučko uporabljati več kot 30 minut. Ne uporabljajte USB kabla in 
baterij hkrati.
-To je nizkonapetostni izdelek, ne more uporabljati napajalnika z napetostjo, višjo od 5 V
- Pokrov projekcije mora biti pravilno privit, da se zagotovi, da se ne odlepi.

VARNOSTNA PRAVILA:
- Preverite, ali uporabljate baterije s pravilnimi specifikacijami v skladu s priporočili proizvajalca.
- Pri vstavljanju baterij bodite pozorni na pravilno polariteto (+ in -).
- Občasno preverite baterije, da se prepričate, da ne puščajo ali so poškodovane.
- Izogibajte se stiku med svetilko in baterijami ter vodo ali drugimi tekočinami.
- Če svetilke dlje časa ne boste uporabljali, jo izklopite in odstranite baterije, da preprečite njihovo izpraznitev in morebitno puščanje.



INFORMACIJE O BATERIJAH IN AKUMULATORJIH
- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.
- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, ker obstaja nevarnost, da jih otroci ali hišni ljubljenčki pogoltnejo. 
Če pride do zaužitja, čimprej pokličite zdravnika.
- Iztekle ali poškodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s kožo povzročijo opekline, zato pri dotikanju vedno nosite ustrezne 
zaščitne rokavice.
- Baterij/akumulatorjev ne smete povzročiti kratkega stika, jih razstaviti ali vreči v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!
- Običajnih baterij za enkratno uporabo ne smete polniti, ker obstaja nevarnost eksplozije! Baterije, namenjene za ta namen, polnite 
samo z ustreznim polnilnikom.
- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek.
- Polnilne baterije je treba polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.
- Ne mešajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.
- Nikoli ne mešajte novih in starih baterij.
- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.
- Izpraznjene baterije morate odstraniti iz izdelka.
- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!
- Baterije je treba odstraniti v skladu s pravili za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.
- Če baterije ne zavržete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov 
pomaga ohranjati naravne vire.
- Baterije/akumulatorji morajo biti vedno vstavljeni ob upoštevanju polarnosti (plus/+ in minus/-).
- Vrsta baterij, uporabljenih v izdelku: 1,5 V AAA

Informacije za potrošnike o ravnanju z rabljeno električno in elektronsko opremo:
Rabljene električne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Takšno opremo je treba 
zbirati selektivno, kot kaže priložena oznaka — prečrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupoštevanje zgornjega načela pri 
nepravilnem odlaganju rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi, ki je posledica prisotnosti 
nevarnih komponent v opremi, kot so: električna napeljava, plastika, stikala itd. Da bi se izognili zgornji nevarnosti, morajo te 
komponente zbirati in ustrezno obdelati specializirana podjetja. Samostojna demontaža rabljene opreme ni dovoljena. Gospodinjstva 
imajo pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vključno z recikliranjem rabljene opreme. To se izvaja 
predvsem z aktivnim sodelovanjem v sistemu zbiranja rabljene opreme.

OPOZORILA
- Opozorilo. Ni primerno za otroke mlajše od 36 mesecev. Majhni deli. Nevarnost zadušitve
- Izdelki niso primerni za uživanje.
- Ne izpostavljajte težkim vremenskim razmeram in ognju.
- Uporabite, kot je predvideno.
- Ne prezrite priporočil glede starosti uporabnika.
- Ne uporabljajte poškodovanega izdelka.
- Za montažo je potrebna odrasla oseba.
- Nesestavljenih delov ne shranjujte na mestih, kjer so otroci lahko dostopni.
- Embalaža ni igrača. Igračo naj razpakira odrasla oseba, embalažo in njene delce pa odstrani iz dosega otrok.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- väri: pinkki
- materiaali: hallitseva materiaali: ABS, muut: PVC + PS
- Koko: 12/12/10 cm
- 3 toimintopainiketta
- 4 vaaleaa väriä (vihreä, sininen, valkoinen, punainen)
- Virtalähde: USB, 1,5V AAA-paristot (ei sisälly)
- jännite 5V, 0,5-1A

OMINAISUUDET:
Projektorilla varustettu yövalo voi toimia tasaisessa tilassa, mutta voi myös pyöriä. Mahdollisuus valita erilaisia valon värejä 
(auringonvalo, sininen valo, vihreä valo, punainen valo) ja voimakkuustasoja. Kun poistat yläkannen, tähdet ja kuu heijastuvat 
kattoon ja seiniin. Mitä lähempänä, sitä tehokkaampi.

Sytytä lamppu kolmella tavalla:
1. Aseta 4 x 1,5 V AAA-paristoa (eivät sisälly)
2. Liitä USB-kaapeli tietokoneeseesi tai kannettavaan virtalähteeseen
3. Liitä USB-kaapeli USB-sovittimeen ja sitten kotitalousvirtalähde.

Käyttövaiheet:
- Löysää ruuvia omalla työkalullasi.
- Aseta 4 x AAA-paristoa tai liitä USB-kaapeli
- Paina virtapainiketta
- Valitse toiminto, paina tätä painiketta

Huomio:
- Suosittelemme, että kytket sen virran USB-kaapelilla, jos haluat käyttää tätä yövaloa yli 30 minuuttia. Älä käytä USB-kaapelia ja 
akkuja samanaikaisesti.
-Tämä on pienjännitetuote, se ei voi käyttää virtalähdettä, jonka jännite on yli 5 V
-Projisointikansi tulee ruuvata kunnolla kiinni, jotta se ei irtoa.

TURVALLISUUSOHJEET:
- Varmista, että käytät valmistajan suositusten mukaisia paristoja.
- Huomioi oikea napaisuus (+ ja -), kun asetat paristot paikalleen.
- Tarkista paristot säännöllisesti varmistaaksesi, että ne eivät vuoda tai vaurioidu.
- Vältä kosketusta lampun ja akkujen ja veden tai muiden nesteiden välillä.
- Jos lamppua ei käytetä pitkään aikaan, sammuta se ja poista paristot, jotta ne eivät purkaudu ja vuoda.



PARISTOT JA AKKUTIEDOT
- Pidä paristot/akut poissa lasten ulottuvilta.
- Älä säilytä paristoja/akkuja helposti saavutettavissa paikoissa, koska lapset tai lemmikkieläimet voivat niellä ne. Jos ainetta on 
nielty, ota yhteys lääkäriin mahdollisimman pian.
- Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten käytä aina 
sopivia suojakäsineitä, kun kosketat niitä.
- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittää tuleen. Räjähdysvaara on olemassa!
- Perinteisiä kertakäyttöisiä akkuja ei saa ladata, koska on olemassa räjähdysvaara! Lataa vain tähän tarkoitukseen tarkoitettuja 
akkuja sopivalla laturilla.
- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen.
- Ladattavia akkuja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
- Älä sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.
- Älä koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.
- Sähkökaapeleiden häiritseminen on kiellettyä - se voi aiheuttaa oikosulun.
- Tyhjät paristot on poistettava tuotteesta.
- Älä heitä käytettyjä paristoja lajittelemattoman jätteen joukkoon!
- Paristot on hävitettävä vaarallisen elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
- Jos akkuja ei hävitetä oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympäristölle. Materiaalien kierrätys 
auttaa säästämään luonnonvaroja.
- Paristot/akut on aina asetettava napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).
- Tuotteessa käytettyjen paristojen tyyppi: 1,5 V AAA

Tietoa kuluttajille käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käsittelystä:
Käytettyjä sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää muun kotitalousjätteen mukana. Tällaiset varusteet tulee kerätä valikoivasti, 
kuten oheisesta merkinnästä osoittaa – yliviivattu pyörillä varustettu jätesäiliö. Yllä olevan periaatteen noudattamatta jättäminen 
käytettyjen laitteiden virheellisen hävittämisen yhteydessä voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on 
vaarallisia osia, kuten: sähköjohdot, muovi, kytkimet jne. Edellä mainitun uhan välttämiseksi nämä komponentit tulee kerätä ja 
käsitellä asianmukaisesti erikoistuneiden yritysten toimesta. Käytettyjen laitteiden purkaminen omatoimisesti ei ole sallittua. 
Kotitalouksilla on tärkeä rooli uudelleenkäytön ja hyödyntämisen edistämisessä, mukaan lukien käytettyjen laitteiden kierrätys. Tämä 
tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti käytettyjen laitteiden keräysjärjestelmään.

VAROITUKSET
- Varoitus. Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pienet osat. Tukehtumisvaara
- Tuotteet ovat kulutukseen kelpaamattomia.
- Älä altista ankarille sääolosuhteille ja tulelle.
- Käytä tarkoituksenmukaisesti.
- Älä jätä huomiotta käyttäjän ikää koskevia suosituksia.
- Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
- Kokoamiseen tarvitaan aikuinen.
- Älä säilytä kokoamattomia osia paikoissa, joissa lapset voivat päästä niihin käsiksi.
- Pakkaus ei ole lelu. Aikuisen tulee purkaa lelu pakkauksesta ja pakkaus ja sen palaset tulee poistaa lapsen ulottuvilta.


